
Brussels Bids for EURO 2020 Spot
The 16th edition of 
the UEFA European 
Football Champion-
ship in 2020 marks 
the 60th anniver-
sary of UEFA’s flag-
ship national team 
competition. To celebrate this jubilee, Euro 2020 will be hosted 
by thirteen cities in thirteen different European countries. One 
of those countries could be Belgium.

In September 2013, the Belgian government, the Brussels-
Capital Region, the City of Brussels and the Belgian Football 
Association decided to submit Belgium’s candidacy. The organi-
zations feel Brussels holds all the cards: cultural events, tourist 
sites, population diversity, food, accommodations, sports facili-
ties, transportation, fans… to be one of the prime hosting cities 
for this unique sporting event. The UEFA Executive Commit-
tee will announce its final decision on September 19, 2014. If 
Brussels is chosen, the capital will host four games: three group 
stages and a round of 16 or quarter-finals game.

As the world’s third largest sports event, the UEFA European 
Football Championship has the over-
whelming ability to awaken emotions, 
achieve positive change and unite peo-
ple all over Europe. The Brussels bid 
concept highlights this opportunity to 
bring countries and people together 
through sports. To discover if Brus-
sels is chosen, follow www.eurobrus-
sels2020.eu and see if the thrill of Euro 
2020 comes to the Belgian capital!

Marianne Thyssen  
Becomes Commissioner
European Commission President-

elect Jean-Claude 
Juncker has handed 
Belgium’s Marianne 
Thyssen the Work and 
Social Affairs portfo-
lio, seen as a heavy-
weight portfolio for 
the 58-year-old Flem-
ish Christian Demo-
crat. 

Marianne Thyssen says she is high-
ly pleased with Jean-Claude Juncker’s 
decision to make her the new Euro-
pean commissioner responsible for 
Work, Social Affairs, Skills and Labor 

On Wednesday, August 13, 
2014, 100 years to the 
date after the first issue 

of the Gazette van Detroit was 
published, two special events 
commemorating its founder, 
Camille Cools, were held on 
two continents. Festivities took 
place at the same time both in 
Moorslede, West Flanders, in 
Belgium, and in Detroit, Michi-
gan, in the United States.  Al-
though miles apart, the events 
were linked together via the 
technology of Skype.

In Moorslede, dignitaries 
gathered to unveil a new street; 
the Camille Coolsstraat named 
in honor of Camille Cools and 
located in ‘Korenwind’, a new 
subdivision of 83 homes. Cur-
rently two houses are complete 
in the subdivision and residents 
of these homes were present at 
the unveiling, as well as, board 
members for the Gazette van 
Detroit; Ludwig Vandenbuss-
che, Karel Meuleman, and Bru-
no Scheers.

At 4 p.m., town crier Andre 
Pauwels, rang his bell and called 
for attention. The Alderman of 
Culture, Mrs. Daisy Decoene re-
moved the Moorslede flag cov-
ering the street sign to reveal 
the new Camille Coolsstraat. Af-

ter a short speech by Mrs. De-
coene outlining how Moorslede 
has honored Mr. Cools in the 
past, the group proceeded to 
the town hall. There, Ludwig 
Vandenbussche, representative 
of the Gazette van Detroit – 
Flanders, gave a short presen-
tation accompanied by photos 
provided by Karel Meuleman, 
about the history of the newspa-
per. After which it became time 
to participate in the Detroit fes-
tivities via a Skype connection 
by computer and projected on a 
large screen.

Meanwhile in Detroit, dig-

nitaries were gathering at the 
Mt. Olivet Cemetery for the U.S. 
portion of events commemorat-
ing the founder of the Gazette 
van Detroit, the dedication of 
a new headstone. In the pres-
ence of descendants of Camille 
Cools, the staff of the Gazette, 
the Board Members, past-
President David Baeckelandt 
and President Johan Mares, a 
new headstone on the grave 
of Camille Cools, covered with 
the flag of West Flanders, was 
revealed. When Camille Cools 
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Well…. as I sit here in my 
hotel room, I’m think-
ing about the wonderful 

weekend it has been. As many of 
you already know, I am located in 
a suburb outside of Chicago, and 
my husband I traveled to Detroit 
to attend the 100th anniversary 
celebration of the Gazette van 
Detroit on the weekend of Sep-
tember 13-14, 2014. My husband 
and my first venture to Detroit 
was for last year’s Gazette van 
Detroit celebration lunch and due 
to timing issues, we were not able 
to visit the Gazette and Genealogi-
cal Society of Flemish Americans 
(GSFA) offices. This year we made 
sure we allowed a little more time, 
especially since it was the 100th 
anniversary year, and I am so very 

glad we did. I had made a mental checklist of things 
we needed to get done that we had not accomplished 
previously.

First, on our list was a visit to Camille Cools gravesite 
in section 44 of the Mt. Olivet Cemetery. The black 
headstone sits in an area where very few headstones re-
main as they are either missing or overgrown. Camille’s 
grave was easy to find since the American flag from the 
August commemoration was still at the site. It is a love-
ly memorial to a man who began this newspaper. After 
paying our respects, we headed to our next destination, 
the Gazette and GSFA offices.

If you have never seen the GSFA office and have any 
interest in your Flemish heritage, you need to make a 
visit. The office is full of all things Flemish from waffle 
irons to costumes to books containing ancestry lines 
to Belgian items for sale. As I am very much into ge-
nealogy, I knew that I had not allotted enough time for 
this stop. A return visit, rather a long return visit, was 
necessary.

Now we were off to the Cadieux Café. Eating mus-
sels and frites, drinking Belgian beer and taking a shot 
at feather bowling, brought back great memories of the 
times my parents had taken me to the cafés in Brugge 
long ago with family and friends.

Sunday was the highlight of the weekend, the cel-
ebratory gathering of individuals dedicated to the Ga-
zette van Detroit - people who came together to cel-
ebrate a common heritage. By now, I was really feeling 
my Belgian roots.

That’s what this newspaper has become. It’s not so 
much the conveying of news back in the homeland as 
you can get news in an instant via the internet, but more 
a link or living reminder of one’s heritage – from tra-
ditional foods, to historical events, to personal stories. 

So use this issue to check out the historical remind-
ers of what happened in Belgium, try the Belgian reci-
pes, practice your Dutch, and read about other Belgians 
in the North America and Belgium. As you read the Ga-
zette, either on paper, on an iPad or computer, its pur-
pose is to make you feel your Belgian roots and remem-
ber your heritage, whether you are now a citizen of the 
United States, Canada or Belgium, and I think in doing 
that we are still accomplishing the mission that Camille 
Cools set out to do over 100 years ago.

Editor’s 
Notebook
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Groetjes uit Brugge,
Al een paar jaar had ik een T-shirt 
“Being Belgian is Beautiful” in 
de kast liggen maar het kwam er 
niet van die te dragen. En toen 
ik die wilde aandoen waren de 
verkiezingen op komst, met het 
Vlaams nationalistische NVA als 
winnaar. Daarna begon de voetbal 
wereld beker gekte en kon ik met 
een gerust hart mijn Amerikaanse 
Gazette van Detroit T-shirt 
dragen, telkens erbij vertellend 
dat het niets met de voetbal te 
maken had maar met de Gazette 
van Detroit. Verleden week nog 
zei iemand in Engeland mij “I love 
your T-shirt” en ik maar uitleggen 
dat het in [werkelijkheid] over de 
Gazette van Detroit ging.

– Johny Recour van  
Assebroek (Brugge)

Letter

Carine 
Christiaens 
Acks
Editor

thank you
Special thanks again to all our friends who  

sent donations to the newspaper
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Valse GAS-ambtenaar op stap
Een Franse jongeling had op het strand van De Panne 
geürineerd; hij werd er op aangesproken door een 
vreemde man. Die vertelde de jongen dat hij best 
meteen 40 euro zou neertellen, anders zou hij een boete 
van 80 euro in de bus krijgen en zou hij zich eventueel 
zelfs voor de rechtbank moeten verantwoorden. De 
jongen betaalde gedwee. Toen hij later aan een vriend 
vertelde wat er gebeurd was, zei hij dat er een geurtje 
hing aan het hele verhaal (sic). Toen ze de man wat 
later opnieuw zagen, sloeg die op de vlucht. De Franse 
jongen deed daarop aangifte.   (Het Laatste Nieuws)

Zelfverdediging tegen aanval met bord soep
Een man uit Tielt-Winge moest voor de rechter 
verschijnen omdat hij zijn vriendin tegen een kast had 
geduwd. De advocaat stelde: ‘wettige zelfverdediging’. 
Zijn vriendin had net voordien een bord groentesoep 
(met balletjes!) naar het hoofd van zijn cliënt gekeild. 
De advocaat pleitte vrijspraak op basis van gebrek aan 
bewijs.   (Het Laatste Nieuws)

Iglotentje als hoofdkwartier van bende
Vier jonge Brugse inbrekers zijn gevat in hun 
hoofdkwartier: een iglotentje. Ze hadden het opgesteld 
in een recreatiedomein en waren van daaruit met 
bivakmuts, schroevendraaier en zelfs walkietalkie 
op strooptocht getrokken. Op enkele meters van hun 
‘rovershol’ braken ze in een woning in. De buren 
werden wakker van hun gestommel en verwittigden de 
politie. De dieven sloegen op de vlucht maar werden 
snel gevat in hun tentje dat vol lag met gestolen spul: 
gsm’s, laptops en sleutels.   (Het Laatste Nieuws) 

Antwerpen in de New York Times
In een artikel op de website van de Amerikaanse krant 
The New York Times wordt Antwerpen de coolste stad 
van België genoemd. Dat de schrijver enkele zinnen 
later wel spreekt over een ‘klein stadje’, vergeten we 
even. De schrijver somt in het stuk enkele plekken 
op waar je deze zomer absoluut geweest moet zijn. 
Naast het Belgian Fashion Festival, het Modemuseum 
en de winkels in de Schuttershofstraat heeft de auteur 
ook oog voor het culinaire. Dat sterrenchefs Sergio 
Herman en Nick Bril in De Lage Landen geroemd 
worden om hun kunnen, is ondertussen duidelijk, maar 
nu dus ook in de US. Hun restaurant, The Jane, wordt 
aangeprezen en krijgt de omschrijving “fine dining met 
een rebels kantje”. Verder prijst de auteur ook nog de 
jaarlijkse zomerbar Bocadero aan en koffiebar Kornél 
in Berchem.   (HLN.be)

WOI in reisgidsen
De Morgen legde zes reisgidsen naast mekaar die je de 
weg wijzen naar wat zich tijdens de Groote Oorlog heeft 
afgespeeld. Sam Van Clemen met zijn Reisgids naar de 
Eerste Wereldoorlog over 432 p. krijgt een 7/10. De 
Michelin uitgave Gids voor de Slagvelden 1914-1918 
over 357 p. krijgt eenzelfde kwotering. Luc Corremans 
en Annemie Reyntjens schreven Sporen van de Grote 

Oorlog neer in 271 p en krijgen daarvoor een 8/10. 
Onder ogen zien van Bart Debeer en Steven Slos (288 
p.) quoteert 9/10. Het beste komt tenslotte de reisgids 
Velden van weleer van Chrisje en Kees Brants over; hun 
413 p tellend boek haalt het maximum van de punten.

Citaat van de maand
‘Zodra een vrouw bezwangerd wordt, krijgt ze al die 
blik in haar ogen die je verder alleen bij Jehovagetuigen 
aantreft’ (Midas Dekkers, bioloog en schrijver)

Met den Dood aan ’t Wiel
Een auto met een dooden man aan het wiel kwam 
maandag stoppen voor het politiebureel van Los 
Angeles, CA. In den auto zaten twee dooden en een 
politie-officier die erg gewond was. De twee dooden 
waren Edw. Ehron en Hary E. Binham. Zij wierden door 
Police Sergent A.W. Bethel aangehouden. In den auto 
lagen kostelijke juweelen en vellen. Sergent Bethel die 
achter de twee bandieten zocht, sprong in den auto, 
toonde zijn revolver en beval hen naar ’t politiebureel 
te rijden. Eenige blokken verder keerde de drijver zich 
om, vuurde naar den politie agent en kwetste dezen 
in zijn linkerbeen. Zich in gevaar achtend, schoot de 
agent naar de twee bandieten die raak getroffen zijnde, 
oogenblikkelijk stierven. Het lijk van den drijver was 
boven den hoorn gevallen: den hoorn blaasde dus toen 
den auto met den dooden stuurman tusschen de menigte 
vooruitholde. De auto viel stil aan het politiebureel. De 
politieagent zal genezen. (Gazette van Detroit – deze 
en andere merkwaardige verhalen kun je lezen in het 
boek Het Verhaal van de Gazette dat in november 
verschijnt).

De Last Post in Ieper is meer attractie  
dan eerbetoon
Het dagelijks ritueel om 8 u ’s avonds onder de 
Menenpoort in Ieper kreunt onder de belangstelling. 
Sinds 1928 blazen vier brandweerlui elke avond de 
‘Last Post’ ter ere van de gevallen soldaten tijdens de 
Eerste Wereldoorlog. In de weekends komen er tot 3000 
toeschouwers op af. Vooral de Engelstaligen houden het 
stil maar als er rumoer is, komt het meestal van Belgen.  
(Het Laatste Nieuws)

Brussels festival met alleen Heineken
De wereldheerschappij van het Nederlandse Heineken 
hangt Belgische bierliefhebbers de keel uit. Op het 
zomerfestival Brussel Bad wordt alleen Hollandse pils 
geschonken. Bierclub Malt & Mout is verontwaardigd. 
‘Met verbazing kregen we een Heineken geschonken 
toen we er een pintje bestelden. Het bleek onmogelijk 
een Belgisch biertje te proeven,’ zeggen leden van de 
vereniging. Ze willen dat Belgen chauvinistischer gaan 
denken. België kent ruim 1000 eigen biersoorten en 
staat internationaal toch meer bekend als bierland dan 
Nederland. De boze brouwers stuurden een open brief 
aan Brussel Bad. Heineken sponsort het evenement 
en het is gebruikelijk dat bierbrouwers en andere 
geldschieters exclusiviteit eisen en krijgen, laat de 
organisatie weten.   (www.waarmaarraar.nl)

Toemaatje citaat van de maand
‘De man die de klink heeft uitgevonden, is zeker 
binnen’.   (Uitlaat in Humo)

Sprokkels uit de Lage Landen   Karel Meuleman

Bezoekers op de Last Post onder de Menenpoort in Ieper. 
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I hope you had a chance to look at a 
copy of the Gazette on the internet! 
If you didn’t, please do so and I be-

lieve you will be pleasantly surprised- and 
that’s just the beginning. It looks “fantas-
tic” and in my view, better than I envi-
sioned it. I hope the digital Gazette will 
also meet with your approval once we 
have the finished product in the new year.

This all puts me in a celebratory 
mood and with good reason. I had the 
good fortune to meet some of Camille 
Cools direct descendants on August 13, 
2014, at Mt. Olivet Cemetery where Ca-
mille rests. As you know, we dedicated 
a new grave marker there at the same 
time as the town of Moorslede dedicated 
a street sign named after Mr. Cools.

Picture this if you will, in Belgium, we 
had the mayor of Moorslede, two of BPI’s 

board: Ludwig Vandenbussche and Karel Mueleman, guests and 
spectators attend this ceremony via Skype while we dedicated 
the grave stone at the cemetery. It was a heart-warming experi-
ence to see Camille Cools awarded the recognition so deserving 
of a Fleming who had this original idea of keeping his fellow 
Flemings informed on how things were going during the First 
World War. Think of the service this man did to his fellow men. 
Imagine how you would feel during trying times when you had 
no news from home, wondering about whether or not your town 
had been bombed or family members may have been arrested 
and taken away or if your neighbors and family had died.

Camille Cools now has the proper recognition he so richly 
deserves. I want to take this opportunity to thank all the folks 
involved here in the United States and in Belgium for all the ef-
fort put into this project. Special thanks to David Baeckelandt 
for his work on the stone for Camille’s grave.

Well, the 100th Anniversary Dinner is here and this should 
be a “dandy” as it’s spearheaded by our capable committee 
members Al, Maureen, Margaret and Denice. It sounds like a 
sold-out affair with people and dignitaries coming from Bel-
gium and New York, and visitors from all over Michigan and Il-
linois, and a Canadian contingent thrown in for good measure.

Let’s not forget that a 100 year anniversary isn’t celebrated 
every year. Well no, maybe every 100 years, right! So that is the 
very reason this is such a special event. We are celebrating the 
great entrepreneurial spirit Fleming Camille Cools had- want-
ing to keep people informed.

I have in the last few weeks met with a lot of people and 
had feedback from a lot of others. People mostly expressed 
great interest in the future of our paper. The Gazette is going 
through a transition, a transition for the better with the digitali-
zation. I believe that 100%, because with today’s “THIRST” for 
news at a pace never equalled by anything before, we will have 
the little “gem” that Camille Cools created 100 years ago, that 
has stayed around and is now at the fingertips of all subscrib-
ers who will see ‘Het Light voor ‘t Volk” at any time with the 
up-to-date information they were looking for but at a faster and 
quicker pace as soon as it becomes available.

The team of board members, under the leadership of Karen 
DeCoster, has the task of defining the content of what will be de-
livered to the readers. Let me put it this way, we will have a “su-
perb publication” for all readers- younger readers and our loyal 
readership who have stayed with us so many years. But now, we 
will have it on time and with fresh, new and exciting content.

As always I consider constructive feedback as support for 
our endeavors. So I invite you to please contact me at my email 
address, jmares@bellnet.ca.

From the 
Chairman

Johan Mares
Chairman

In Search of…

George Steven March

In Belgium at the American 
Cemetery of Flanders Fields in 
Waregem, there is a program to 
adopt a grave of an American 
soldier, and that means that you 
pay a visit and possibly bring 
flowers to honor them. Most 
of the adopters are looking for 
relatives and some have already 
found their soldier’s family 
members. So far, unfortunately, 
I have not found the family of 
the soldier whose grave I have 
adopted. The information I have 
so far is that he is an American 
soldier from California, more 
particularly Orosi (Tulare). I know Detroit lies far 
from California but I am trying anyway.

My soldier’s name is George Steven March. He 
was born in Orosi on August 23, 1893. George 
was a private in the Co B 347th MG battalion, 
91st Division. He died in 1918 on November 3rd. 
His army serial number is 2783196. His parents 
were John March and Alice Kessner who were 
married in 1877 on December 23rd. At the time 
George enlisted in the army, there was no sign 
of his father and nothing more is known of him. 
He had two sisters whom he took care of at the 
time when he went into the army. He also had 
three brothers. Walter and Henry died in 1938 
and 1955 but unfortunately I have no informa-
tion if they married. It appears his third brother 
married Mildred, but I have found no records of 
children or grandchildren. There is a possibility 

that they relocated in 1948 to 
Compton, California and that’s 
all I know so far. I would like to 
find family members to tell them 
about the program and perhaps 
hear the March family stories. 
That way George’s grave is not 
just a stone cross but a story of 
a young guy who fought for the 
freedom of Belgium.

If you have information on 
this soldier, please contact Kris-
ta Thys via email fc740077@
skynet.be.

Joseph Odilon Grauls and  
Maria Hubertine Grauls

I am looking for information 
about my grandfather’s brother 
and sister, Joseph and Maria 

Grauls. Joseph and Maria immigrated to Detroit. 
Joseph Odilon Grauls was born in Gorsum, Bel-
gium, on May 20, 1891 and died in Perrysburg, 
Ohio, on August 8, 1930. He married Katherine 
(Kathy) Sullivan and they had a daughter named, 
Mary, who later married an Italian. She had a 
daughter born in 1955.

Maria Hubertine Grauls was born in Gorsum, 
Belgium, on February 5, 1885 and died in 1955. 
She was married to Cyriel Lamot who had a 
daughter from a previous marriage.

If you have any information on this family name, 
please contact Roger Frederix (mother’s name is 
Grauls) by emailing roger.frederix1@skynet.be.

Do you have a family name you are inter-
ested in? Contact the Gazette van Detroit at 
editor@gazettevandetroit.com.

Krista Thys at the grave of her 
adopted soldier, George S. March.
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Camille Coolsstraat te Moorslede 
inzet van viering 100 Jaar Ga-
zette van Detroit:

Op woensdag 13 aug. 2014 was 
het een bijzonder gebeuren voor de 
Gazette van Detroit. Onze krant was 
die dag precies 100 jaar oud/jong. Het 
Gemeentebestuur van Moorslede had 
er aan gehouden om juist op die dag 
een nieuwe straat in te huldigen met 
de naam Camille Coolsstraat;  naar de 
naam van de stichter van deze krant. 
Camille Cools zal bij de oprichting van 
zijn emigrantenkrant op 13 aug. nooit 
gedacht hebben dat hij een eigen straat-
naam ging krijgen in zijn geboortedorp. 

De Camille Coolsstraat is gelegen in 
de verkaveling ‘Korenwind’ te Moorslede 
en zal ongeveer 83 nieuwe woningen 
tellen. Momenteel zijn er nog maar 2 
nieuwe woningen volledig afgewerkt. 
De bewoners van deze woningen 
hielden er aan om bij de inhuldiging 
van de straat aanwezig te zijn. Om 
16uur werd met het Gemeentebestuur 
en bestuursleden van de Heemkundige 
Kring Moorslede verzameling geblazen 
op de verkaveling ‘Korenwind’. Daarbij 
was er volop belangstelling van de 
dagelijkse pers, de wekelijkse pers en 
de West- Vlaamse Televisie (WTV). Het 
was Belleman André Pauwels die de 
nodige ‘Aandacht…Aandacht’ vroeg 
en die aankondigde dat de Schepen 
van Cultuur Mevr. Daisy Decoene, 
samen met Bruno Scheers, Karel 
Meuleman, Ludwig Vandenbussche 
(afgevaardigden van de Gazette van 
Detroit-Afd. Vlaanderen), het nieuwe 
straatnaambord ging onthullen. De vlag 
van Moorslede werd weggenomen en 
daar stond te lezen:

’Camille Coolsstraat 1874-1916, 
stichter van de Gazette van Detroit’.

Daarna volgde een toespraak van 
de Schepen van Cultuur, Mevr. Daisy 
Decoene. Ze had het over de voorbije 
vieringen te Moorslede van Camille 
Cools in november 1989, de gedenkplaat 
ontworpen door Ludo Hameeuw en de 
uitgave van het boek Camille Cools en 
zijn Gazette van Detroit van auteur 
Robert Houthaeve. Dit alles gebeurde 
naar aanleiding van het 75-jarig bestaan 
van de Gazette van Detroit. Nu 25 jaar 
later wordt er een straat ingehuldigd ter 
ere van deze bekende Moorsledenaar. 
Verder had de Schepen het over het 
komende programma in okt.-nov. 2014 
waarbij Camille Cools en zijn Gazette 
terug in de belangstelling komt hier 
in Vlaanderen. Een programma dat 
van start gaat onder de titel 100 Jaar 
Gazette van Detroit. Dit programma 

omvat toneelopvoeringen over de ‘Red 
Star Line’ door toneelkring ‘De Speye’ 
te Leke-Diksmuide, de voorstelling van 
een nieuw boek in Moorslede met als 
titel: ‘Het Verhaal van de Gazette…’, een 
Celebratie Lunch in ‘Hof ter Molen’ te 
Leke-Diksmuide en een tentoonstelling 
over 100 Jaar Gazette van Detroit in 
het Gemeentelijk Centrum ‘De Bunder’ 
te Moorslede. Na de toespraak van de 
Schepen van Cultuur ging het te voet 
naar het gemeentehuis van Moorslede 
waar Ludwig Vandenbussche, als 
afgevaardigde van de Gazette 
van Detroit-Afdeling Vlaanderen, 
een toespraak hield en daarin de 
geschiedenis van de emigrantenkrant 
Gazette van Detroit nader toelichtte. 
Daarbij werden er door medewerker 
Karel Meuleman beelden geprojecteerd 
van de Gazette en zijn medewerkers 
te Roseville, Michigan, USA. Na dit 
gebeuren zat iedereen vol spanning uit 
te kijken naar de Skype-verbinding met 
de staff van de Gazette van Detroit die 
op het Mt. Olivet Cemetery te Detroit 
gepland was.

Precies om 17u (in Detroit 11 a.m. 
lokale tijd) kregen we via de Skype-
verbinding President David Baecke-
landt te zien op het Mt. Olivet kerkhof, 
die een uiteenzetting gaf over wat er 
daar precies gebeurde.

Een nieuwe grafsteen voor het 
graf van Camille Cools
In aanwezigheid van familieleden van 
Camille Cools, de staff van de Ga-
zette, de Boardmembers, de vrijwillige 
medewerkers, ontslagnemend Presi-
dent David Baeckelandt en de nieuw 
verkozen President Joe Mares werd een 
nieuwe grafsteen, bedekt met de vlag 
van West-Vlaanderen, op het graf van 
Camille Cools onthuld. Deze grafsteen 
werd bekostigd door giften van lezers 
in de USA/Canada en Vlaanderen. Deze 
nieuwe grafsteen moet duidelijk maken 
dat Camille Cools als stichter van de Ga-
zette van Detroit, niet vergeten is.

Na de onthulling volgde nog een 
intens gesprek tussen Burgemeester 
Ward Vergote van Moorslede, David 
Baeckelandt en Joe Mares. Zo werd 
ondermeer de ‘Celebratie Lunch’ die 
doorgaat op zondag 14 september 2014 
te Detroit nader toegelicht. De Skype-
verbinding was tot ieders tevredenheid 
uitstekend gelukt en dat was zeker een 
primeur voor de Belgische pers. Op 
zoiets moest geklonken worden en het 
gemeentebestuur presenteerde dan ook 
een glaasje aan de aanwezigen.

Het werd een belangrijke dag voor 

de Gazette van Detroit en meteen de 
start van een uitgebreid vieringen pro-
gramma in de USA en in Vlaanderen.

Boer vindt land
Vlaamse migranten en Noord-Amerika: 
(ADVN-tentoonstelling-10 juli-14 sept. 
2014). 

Op woensdag 9 juli 2014 werden we 
door het ADVN (onderzoekscentrum) 
uitgenodigd naar de opening van de 
tentoonstelling ‘Boer vindt land’ een 
initiatief dat kadert in het Museum 
van de Vlaamse Sociale Strijd van het 
Oost-Vlaamse Provinciebestuur. Deze 
tentoonstelling ging door in het Pro-
vinciaal Cultuurcentrum Caermers-
klooster te Gent (Patershol). Beeld en 
geluid maakten de beleving, vertwijfe-
ling, euforie en heimwee van de vele 
duizenden Meetjeslandse migranten bij-
na tastbaar. De bezoeker kon van dicht-
bij kennis maken met hun leefwereld, 
van de moeilijke omstandigheden op 
het negentiende-eeuwse Vlaamse plat-
teland tot de in nostalgie gedrenkte 
voorstellingen onder de nazaten van de 
landverhuizers.

Tussen 1850 en 1930 lieten tiendui-
zenden Vlamingen hun geboorteland 
in de steek om in Noord-Amerika een 
beter bestaan uit te bouwen. Hard ge-
troffen door de landbouwcrisis, klonk in 
de dorpen van Oost-Vlaanderen en dan 
vooral in het nauwelijks geïndustria-
liseerde Meetjesland de luide lokroep 
van de Nieuwe Wereld. Aangemoedigd 
door verhalen van verwanten en ken-
nissen maakten migranten de oversteek 
naar de Verenigde Staten of Canada.

De uitdagingen waren er nochtans 
niet min: overleven in een vaak bar kli-
maat, omgeven door mensen met een 
andere taal, religie en gewoonten, was 
een hele opgave. In groep stonden de 
landverhuizers sterker. Vooral in de 
Midwest en in de Canadese provincie 
Manitoba bouwden ze verschillende 
gemeenschappen uit waarin het ver-
trouwde Vlaamse leven zoveel mogelijk 
werd voortgezet. Een rijk verenigings-
leven, een eigen krant en nauwe con-
tacten met de achterblijvers maakten 
het heimwee draaglijk, al keerden er 
velen gedesillusioneerd terug naar Eu-
ropa. Anderen bouwden er met hard 
werken een eigen leven uit en konden 
fier zijn op hetgeen ze hadden bereikt.

De tentoonstelling gaf een prachtig 
beeld over migratie naar Noord-Ameri-
ka en daarbij werd ook niet nagelaten 
om de belangrijke rol van de Gazette 
van Moline en de Gazette van Detroit 
te vermelden.

Van de tentoonstelling ‘Boer vindt 
land’ werd een boek samengesteld die 
verkrijgbaar is in de betere boekenwin-
kels (Uitgeverij Het Davidsfonds, Leu-
ven).

Toneelopvoering ‘Red Star 
Line’ lokt 7000 toeschouwers
De opvoering van het toneelstuk ‘Red 
Star Line’ van het theater Zeemanshuis 
en opgevoerd in het Fakkeltheater te 
Antwerpen werd een absoluut succes. 
Niet minder dan 7000 toeschouwers 
beleefden dit uniek toneelgebeuren van 
‘De Landverhuizers’ vanaf de Rijnkaai 
te Antwerpen, richting ‘De Nieuwe 
Wereld’. Het toneelstuk in een regie van 
Alex Van Haecke, wordt in okt. 2014 
opnieuw opgevoerd maar dan in een 
West-Vlaamse versie in het Gemeen-
telijk Ontmoetingscentrum ‘Lecca’ te 
Leke-Diksmuide.

Op 10, 11, 12, 17, 18, 19, 24- en 
25 oktober 2014, vr. en za. Om 20u, 
zondag om 18.00u brengt toneelkring 
‘De Speye’ het toneelstuk ‘De Red Star 
Line’. Dit in het kader van het 100-ja-
rige bestaan van de Gazette van De-
troit en het 30 jarige bestaan van to-
neelkring ‘De Speye’.

Bijna elke West-Vlaamse familie 
heeft een of meer familieleden die uit-
geweken zijn naar de ‘Nieuwe wereld’ 
om er een beter bestaan te zoeken. De 
meesten onder hen trokken met de boe-
renkar of stootkar naar Antwerpen om 
er met hebben en houden in te schepen 
op een boot van de ‘Red Star Line’ rich-
ting New York. Het wel en wee van deze 
‘landverhuizers’ wordt voor het eerst in 
een West-Vlaamse versie gebracht door 
de vermaarde toneelkring ‘De Speye’.

Hierbij maken een lach en een traan, 
geluk en ongeluk, familiedrama’s en  
bijzondere gebeurtenissen, deel uit van 
het geheel. Een levensecht verhaal dat 
bijblijft. Niet minder dan 40 figuranten 
en 20 medewerkers staan in om er een 
mooi geheel van te maken. De regie is 
in handen van Rik Labeeuw.

Wie één van deze 8 toneel-opvoerin-
gen wenst mee te maken dient dringend 
kaarten te reserveren via mail: roger.
deblauwe@skynet.be of telefonisch 
op het nummer 051 50 25 46. Een 
kaart kost 10 euro. Het zijn genum-
merde kaarten zodat vooraf reservering 
noodzakelijk is. Indien men zo’n voor-
stelling wenst bij te wonen zou men 
best zo vlug mogelijk reserveren, want 
de plaatsen zijn beperkt.

Vooral voor de lezers van onze krant 
is het bijwonen van zo’n voorstelling 
een must.

In Flanders Fields Ludwig en Doreen Vandenbussche
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Mobility. She states, “Together with the member states and the 
regions I hope to create the best conditions for more employ-
ment during the next few years and I want to empower people 
to give them the best possible chance in the labor market. In 
practical terms this is what I understand under social progress.”

Ms. Thyssen comes from the East Flemish municipality of 
Sint-Gillis-Waas and studied law at Leuven University. Her first 
political job was as a legal advisor to the Federal Secretary of 
State for Health, Wivina Demeester. In 1991, she first entered 
the European Parliament and has been an MEP ever since.

Ms. Thyssen was also active in local politics in her adopted 
home of Oud-Heverlee (Flemish Brabant), where she was a 
municipal councilor from 1995 to 2001 and an alderwoman 
from 2001 to 2008.

In 2008, Marianne Thyssen became leader of the Flemish 
Christian Democrats resigning in 2010 after the federal elec-
tions. Marianne Thyssen was the Flemish Christian Democrats’ 
first female leader and now she is to become Belgium’s first fe-
male European Commissioner.

Belgium Most Even 
Redistributor of Income
The daily De Standaard published figures claiming to show 
that of all European countries, it is in Belgium that available 
income is redistributed most evenly. The paper bases its claim 
on a survey of tax returns and other European data analyzed 
by the University of Essex in the United Kingdom.

The research indicates that income inequality in Belgium 
is as high as in France before any corrections occur, but af-
ter what are dubbed social corrections and high taxes on high 
earners, income is redistributed far more evenly.

The study notes that the Belgian tax system uses a progressive 
approach with higher earners paying more tax. As a result aver-
age incomes are far closer to one another.

Belgian  
News

BELGIAN NEWS  
continued from page 1

Oproep aan al onze Vlaamse lezers en sympathisanten van de Gazette van Detroit
Wil je dat de Gazette van Detroit zijn 100 jaar (Centennial) kan vieren, stort dan minstens 40 euro extra ten voordele van onze krant op rekeningnummer  
BE 10 000 0000004-04 op naam van de Koning Boudewijnstichting met vermelding: ‘KBFUS- Gazette van Detroit’ Deze extra gift voor onze krant is  
aftrekbaar van jouw belasting in België. Nu doen!  Zo help je mee om de Gazette van Detroit het jaar 2014 binnen te loodsen!

In the latest ranking from Inrix, a traffic 
data organization, Brussels and Antwerp, 
the two largest cities in Belgium, are the 
two most congested cities in Europe and 
North America. Inrix estimates that driv-
ers in Brussels waste a total of 83 hours a 
year in traffic. Things are so bad that the 
Organization for Economic Co-operation 
and Development (OECD) whose mis-
sion is to promote policies that will im-
prove the economic and social well-being 
of people around the world, has urged lo-
cal authorities to take action.

What are the reasons for Belgian 
traffic congestion? 
According to a recent article in The 
Guardian they are:

1. Company cars
“Up to 15% of all cars and about 50% 
of new cars are company cars,” says 
Cathy Macharis, a mobility professor at 
the Free University of Brussels (VUB). 
Many employers prefer to give a car in-
stead of a raise or a bonus, because they 
end up paying less taxes. 

2. People live too far from work
Belgium is a small country and jobs are 
concentrated in the large cities, but most 
people won’t move there. Steven Log-
ghe, head of traffic at Be-Mobile, which 
provides traffic information states, “Bel-
gians, prefer to wake up a little earlier 
and drive across the country.” For many 
Belgians, owning a detached house with 
some green space in the neighborhood 
where they grew up is worth all those 
hours on the road.

3. Unattractive alternatives
Because of widespread suburbaniza-
tion, many Belgians are car-dependent. 
Those who do have other transport op-
tions will often prefer to use their car, 
because the alternatives are not well 
designed. There is a lack of park-and-
ride facilities; inner-city parking is rela-
tively cheap and abundant, encouraging 
people to drive all the way into the city 
center; overcrowding, frequent delays 
and the occasional general strike are all 
part of the train experience. 

4. A healthy economy
“As the economy grows, speed 
goes down,” according to a report 
by Inrix. In this sense, congestion 
is a sign of good economic for-
tune. Brussels has a strong service 
economy that is relatively immune 
to market fluctuations because it is 
anchored on public institutions, no-
tably those of the EU. Antwerp, with 
its large port, is an important logis-
tic hub, attracting a lot of heavy 
truck traffic from across Europe.

5. An ill-conceived road network
The ring roads of Antwerp and Brussels 
are the twin centers of a spider web of 
highways that is impossible to evade. 
“People travelling across the country 
have no options but to pass at least one 
or both cities, even if they don’t need 
to be there,” says Logghe. Also because 
most of the country is heavily suburban-
ized, highways have many entrances and 
exits, mixing local with long-distance 
traffic, and causing more collisions, 
which in turn clog traffic up even more.

So what’s the solution?
Most experts, including the OECD, ex-
pect better results from some kind of 
congestion charge or road pricing. This 
has been under discussion by national 
and regional governments for years. 
Meanwhile, the public seems even less 
convinced. When a study on the issue 
made headlines earlier this year, an on-
line petition against road pricing gath-
ered more than 170,000 signatures in 
just 10 days. Perhaps Belgians just like 
their traffic jams.

Five Reasons Belgium has  
the Worst Traffic in Europe

For the whole of Belgium, on average a driver 
spends 59.7 hours in traffic congestions.

This is the 2014 Flower Carpet design at the Grand Place in 
Brussels which celebrated the 50th anniversary of the the 
Turkish migration to Belgium. The design is made to look 
like the famous kilims (Persian carpets) of Turkey. Nearly 
750,000 begonias were needed to decorate and cover  
1,800 square meters the Grand Place.
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Van Hout Family Reunion
The triennial reunion of the Van Hout Family which alter-
nates between the United States and Belgium was held this 
year over the Fourth of July weekend in Washington, D.C. 
The reunion, held every three years, commemorates the im-
migration of Leonie Luyten Van Hout and Louis Van Hout in 
1904 from Berlaer, Belgium, to Detroit, Michigan.

A brief family history: Leonie and Louis sailed for the U.S. 
and were married by Father Geerts in Our Lady of Sorrows 
Church, the first Belgian church. In 1905, Frank, the first 
child was born. (Frank became a priest and after his ordina-
tion in 1931, he was assigned to the Archdiocese in Detroit. 
He served as assistant pastor at Our Lady of Sorrows from 
1938 to 1941 and served as the pastor for 13 years until 
1954.) From 1907-09 the family returned to Berlaer during 
which their second child was born-Marcel. (Marcel became 
a medical doctor in Londerzeel.) Upon their return in 1909, 
three more children were born Evelyn, Leona and Louis. 
(Leona married Henry Verhelst and they were employed by 
Rene Deserrano as the first managers of the Father Tallieu 
home in Roseville, Michigan.) In 1925, the family moved 
back to Berlaer, Belgium, after selling their confection and 
dry goods store at the corner of Congress and Leib streets. 
The two older sons had already been studying in Belgium 
for several years. In 1939, the youngest son, Louis, left for 
Detroit and soon joined the U.S. Army-Air Force. In 1946, 
following the end of the war, the widow Leonie, Evelyn Van 
Hout-Goeyvaerts, her husband, Juliaan Goeyvaerts and their 
four children, along with Leona Van Hout returned on a 
troop ship to Detroit.

The fifth reunion was organized by Bridget Overcash 
(Goeyvaerts) with the assistance of her eldest son Jimmy. 
Bridget also organized the first (2002) reunion in Detroit. 
The second (2005) was in Londerzeel/Steenhuffel/Berlaer, 
Belgium, organized by the Van Hout and Colruyt families. 
The third (2008) was in Providence, Rhode Island, orga-
nized by the VanDamme family. The fourth (2011) was in 
Antwerp, Belgium and organized by Steven Robberechts and 
Marrieke Cornelis. This year’s reunion included a reception 
at the home of Bridget and Tim Overcash in Chevy Chase, 
Maryland, with entertainment provided by family members 
in the form of a historical family skit in order to apprise the 
younger family members of their transcontinental Belgian/
American heritage. In addition, over the weekend, family 
members enjoyed fireworks at the U.S. Capital Mall, a paddle 

wheel cruise on the Potamac River with Flemish and Belgian 
flags flying off the stern, and a picnic at the home of Mark 
and Liesbet Van Hout in Oakton, Virginia.

The (45) family members from Belgium and (65) from 
the U.S. (Michigan, Massachusetts, California, Virginia, 
Maryland, Georgia, New York, Minnesota) were registered at 
the Marriott Wardman Park Hotel, where a hospitality suite 
was available for all to engage in small talk, as well as perus-
ing historical family photo albums and documents.

All are looking forward to our next reunion to be hosted 
by family in Belgium in 2017. 

 – Frank Goeyvaerts

In addition social transfers like child 
allowance and unemployment benefits 
ensure that low incomes get a boost. 
The Essex researchers say the social 
transfers have a greater impact than 
income tax.

The figures show that Belgium’s 
highest earners pay the lion’s share of 
the country’s taxes: the highest-earning 
ten percent paid 45.89% of the total 
amount raised in income tax in 2011.

Antwerp University’s Ive Marx says 
that the English research shows that the 
Belgian welfare state works.

– Colin Clapson, flandersnews.be

Job Market Expected  
to Grow
The Belgian job market is expected to 
grow over the next quarter. According to 
a Manpower Employment Outlook Sur-
vey, there will be a rise in job opportuni-
ties from October to December. During 
the third quarter, the outlook was nega-
tive: employers expecting a decline in 
job opportunities formed the majority.

The survey implies job market growth 
in Flanders and Brussels and a small de-
cline in Wallonia. Flanders scored the 
best results since the third quarter of 
2011. Four percent of employers are 
planning to hire extra people, 1% will 
fire staff and 92% expect a status quo.

Manpower wonders whether Belgian 
employers are gaining back their confi-
dence: “The sky above our job market 
is about to clear.” However, Philippe La-
croix, managing director of Manpower 
Group Belux, warns that there is no 
sign of any structural growth: “Employ-
ers are claiming opposite things and, in 
these uncertain times, remain focused 
on short term goals.” In the survey, 751 
Belgian employers were questioned.

– Lynn Baes, flandernews.be

Top: Van Hout family members perform an educational  
skit of their Belgian/American heritage at the home of  
Tim & Bridget Overcash. 

Bottom: Family members pose for a group picture  
upon arrival.

“Deal with confidence”
Maurice Van Coillie

(586) 775-0560

VAN’S USED CARS
We buy cars & trucks

23509 Little Mack, St. Clair Shores • 3 blks. N. of 9 Mile
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“Ieperse leeuwen” keren 
even terug naar Ieper voor 
herdenking WO I

Twee stenen leeuwen die aan de ingang van een 
oorlogsmuseum in Canberra - de hoofdstad van 
Australië - staan, komen in 2017 naar Ieper. Een 
blij weerzien want het gaat om Ieperse leeuwen. 
Ze sierden eeuwenlang de Lakenhalle en later de 
Menenpoort en overleefden de Eerste Wereldoorlog. 
In 1936 schonk de stad Ieper de beelden aan Australië 
om hun soldaten te herdenken die sneuvelden in 
Vlaamse velden.

Heel wat soldaten moeten de leeuwen gepasseerd 
zijn, 100 jaar geleden. Ook de naar schatting 10.000 
Australische soldaten die langs de Menenweg naar 
de frontlinie trokken. Velen van hen zouden niet 
terugkeren.

“De leeuwen symboliseren de herinneringen aan 
die mannen, de rouwende generatie en onze band 
met België”, aldus de directeur van het Australische 
oorlogsmuseum waar de leeuwen nu staan.

De beelden kwamen niet ongeschonden uit de 

gevechten in de Westhoek. Na de oorlog werden ze 
gerestaureerd en in 1936 schonk de stad Ieper ze 
aan Australië uit dankbaarheid voor zijn geallieerde 
tussenkomst.

In 2017 komen de leeuwen voor even terug 
naar Ieper om de 100e verjaardag van de Slag van 
Passendale te herdenken. Daarna keren ze terug 
Canberra.

– Gianni Paelinck, deredactie.be

Nieuws 
uit België

75 procent van 
de winkels open 
op Antwerpse 
koopzondag

In Antwerpen is zondag, 7 sep-
tember, de eerste officiële koop-
zondag van start gegaan, nadat 
enkele maanden geleden de bin-
nenstad werd erkend als toeris-
tisch centrum. In verschillende 
winkelstraten, waaronder de 
Meir, was het overgrote deel van 
de winkels open en onder een 
stralende zon daagde er veel volk 
op. Antwerps schepen voor Mid-
denstand Koen Kennis (N-VA) liet 
optekenen dat driekwart van de 
winkels open was.

Sinds maart van dit jaar is  
Antwerpen ruwweg tussen de 
Schelde en de Leien erkend als 
toeristisch centrum. Daardoor 
werd het voor handelszaken mo-
gelijk om af te wijken van de 
regels over sluitingsdagen en 
voortaan elke zondag de deuren 
te openen. Tegen de erkenning 
kwam protest, onder meer van-
wege de vakbonden. Ook bij uit-
baters zelf en bedrijvenorganisa-
ties was er kritiek te horen, al was 
men bereid de koopzondagen een 
kans te geven als er voldoende 
promotie en andere flankerende 
maatregelen kwamen. Er werd 
een regeling getroffen waarbij 
elke eerste zondag van de maand 
een officiële koopzondag wordt, 
met actieve promotie.

De allereerste officiële koop-
zondag blijkt alvast een succes. 
Wie zondag over de Meir liep, 
kwam veel volk tegen. Het over-
grote deel van de winkels was 
open. Dat was ook het geval voor 
Wilde Zee, een stadsdeel met ver-
schillende speciaalzaken.

“De eerste indruk is zeer 
positief”, zegt Antwerps schepen 
Kennis. “De tellingen van onze 
administratie wijzen erop dat 75 
procent van de winkels op de 
grote winkelassen open was. Dat 
voldoet aan wat we hoopten. We 
krijgen signalen van handelaars 
dat de omzet te vergelijken valt 
met een goede weekdag, wat 
opvallend is aangezien een koop-
zondag een halve dag is”. Nog 
volgens de schepen stonden de 
parkings in en rond de stad vrij 
tot zeer vol.

– deredactie.be

Paardenkoetsen 
al lang populair 

in Brugge, 
België, 

maar nu de 
paardenkoetsen 

worden steeds 
populairder 

bij toeristen in 
Brussel ook. 

(wikimedia 
commons)

Een Iepers leeuw bewaakt de ingang naar het 
oorlogsmuseum in Canberra, Australië.

Paardenkoetsen populair in Brussel
Het afgelopen jaar hebben de paardenkoetsen ruim 12.000 mensen rondgevoerd in 
het historische centrum van Brussel. Volgens de stad is dat een succes, maar niet 
iedereen is daar tevreden mee.

Het gebruik van de paardenkoetsen werd in september vorig jaar opnieuw toegel-
aten, nadat het gedurende 10 jaar verboden was. De activiteit is vooral populair bij 
buitenlandse toeristen. De stad Brussel is zeer tevreden met het hoge aantal gebruikers.

Er zijn echter ook enkele ontevredenen: de “Orde van Manneke Pis” bijvoorbeeld. 
Volgens hen is het gevaarlijk dat de koetsen passeren aan het standbeeldje als er een 
ceremonie plaatsvindt. Jaarlijks vinden er zo’n 130 ceremonies plaats bij Manneke 
Pis. “De paarden kunnen schrikken van een fanfare en van de vele mensen”, klinkt het 
bij Edmond Vandenhaute, voorzitter van de Orde.

– deredactie.be
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Belgian Chocolate Village
On September 20, 2014, the largest museum in 
Belgium dedicated to chocolate is set to open 
its doors.

The new Belgian Chocolate Village located in 
the Koekelberg district of Brussels is housed in 
the old Victoria Building, an architectural gem 
that formerly was home to the Victoria biscuit 
and chocolate factory from 1896. The factory 
closed in 1970 after it was taken over by the 
General Biscuit Company in 1970.

In 2005, the Brussels district of Koekel-
berg purchased part of the building with the 
intent to transform it into a chocolate won-
derland. Finally, almost ten years later, the 
plan has come to fruition. The Chocolate Vil-
lage is an area of 900 square meters spread 

over three floors detailing the history, cul-
ture and production of chocolate. The jour-
ney describes the steps of chocolate making, 
its uses, its benefits, as well as, explains the 
chocolate business.

Central to the village is a tropical green-
house that reproduces the conditions needed 
to grow cacao and banana trees and more ex-
otic plants used to flavor chocolate such, as 
turmeric, chili, pepper, vanilla and ginger.

The museum experience includes a movie 
on the history of Belgian chocolate, a self-guid-
ed interactive tour about the heritage of local 
chocolate making, the ability to try making your 
own chocolate, tastings from several chocolat-
iers and, of course, a gift shop.

More information may be found at their web-
site www.belgianchocolatevillage.be.

On October 3-5, 2014, Antwerp will host 
one of the highlights on their WWI com-
memorative program, the contemporary 
reconstruction of the 1914 pontoon bridge, 
symbolizing the connection between the 
past, present and future. The temporary 
pontoon bridge across the River Scheldt 
near Steen Fortress will be built by Belgian 
and Dutch engineer battalions on October 
3, 2014. The Antwerp Port Authority is the 
main partner for this project. The construc-
tion of a contemporary “Peace Bridge” is 
a technical feat. Above all the bridge will 
be a unique experience for the many tens 
of thousands of visitors who will be able to 
cross the River Scheldt on foot, following in 
the footsteps of the Belgian army, as well as 
the more than 10,000 refugees who fled a 
burning city in search of a safe haven. The 
reconstruction is a reminder of a significant 
historical moment in the city’s past. It also 
is an invitation to build bridges in the pres-
ent and work together to create a connect-
ed, inclusive city.

Other events taking place during the 
weekend are a Peace Parade with promi-
nent personalities from Belgium and abroad 
and thousands of children. On Friday eve-
ning, Antwerp’s church bells will announce 
the opening event. The bridge will then be 
opened with a spectacle on the water. The 
first people will be able to walk across the 
bridge, among the enchanting glow cast by 
the beautiful lighting, as they enjoy the spe-
cial atmosphere. For more information visit 
the website: www.antwerpen14-18.be.

Belgian Skydiving  
Teams Win Gold
The Belgian national skydiving team has 
won gold at the World Championships that 
took place at Prostejov in the Czech Re-
public. Twenty teams participated in the 
event, in which the Belgian military team, 
“Hayabusa Defence”, scored 264 points to 
triumph over the former world champion 
United States (253 points) and Canada 
(249). France (215) and Russia (214) com-
pleted the top five.

The Belgian team consisted of David and 
Andy Grauwels, Roy Janssen, Dennis Praet 
and cameraman Danny Jacobs who have 
been together training for 12 years, winning 
tunnel competitions and World Cups along 
the way but until now never quite making 
the World Championship summit, losing last 
time by just one point. The whole drop zone 
was overjoyed for team Hayabusa’s success. 
They skydive with their hearts, minds and 
souls, giving everything they had to finally 
take the Excalibur for Belgium.

Cultural  
News

In this 1914 file photo, small boats, pushed together, create a pontoon bridge over the Scheldt River 
in Antwerp.

Antwerp Peace Bridge

A stairwell in the old Victoria Building which houses the Chocolate Village in Koekelberg, Brussels.
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MICHIGAN

Belgian American 
Century Club

The September 2, 2014, General Meet-
ing was called to order at 7:30 pm by 
President Ray Claes at the American Le-
gion Hall in Roseville with 40 members 
in attendance. Membership Chairman, 
Ed DeSmet, welcomed Ken Deceuninck 
as a new member.

Get well wishes were extended to 
Connie Sorgeloose.

The membership was reminded that 
nominations to the Board of Directors 
takes place at the October General Meet-
ing with elections in November. Current 
board members were asked to consider 
whether they wish to run for a position 
in October. The general membership is 
asked to consider accepting nomina-
tions to the Board of Directors.

The Memorial Mass will be on Sun-
day, October 5, 2014, at 11:00 am at St. 
Lucy’s with a luncheon to follow.

– Louis Danckaert

BAA Retirees Club

The meeting was called to order by Pres-
ident Gary Hughe on August 12, 2014, 
at the Lutheran Fraternity Hall with 53 
members present.

Congratulations were extended to 
the August birthday celebrants: John 
Bopp, Jackie De Kimpe, Elsie Maes, Ed 
Mico, André Reyntiens, Pat Rudoni and 
Pat VanDenBergh. The couples celebrat-
ing anniversaries were: Henry and Mar-
ion Boullard (61 yrs.), Theophiel and 
Suzanne Huyghe (46 yrs.), René and 
Bernice Nuyts (44 yrs.) and Robert and 
Dorothy Rancilio (57 yrs.).

Get well wishes were sent to Judy 
Elskens, MaryAnn Baecke and Connie 
Sorgeloos.

– Etienne Elskens

MANITOBA

St. Boniface – Winnipeg

Folklorama, the largest and longest-run-
ning multicultural festival of its kind in 
the world, began in 1970 as a one-time 
celebration of Manitoba’s centennial. It 
has grown into an annual two-week fes-
tival of global culture and entertainment 
taking place during the first two weeks 
in August and attracting over 400,000 
visitors every year. Ashely Prest of the 
Winnipeg Free Press offers the following 
review of the La Club Belge pavilion.

Everyone has heard of Belgian 
waffles. Well, they have them here and 
if you are undeterred by the name, try 
Bloed Worst met Luxe Broodje (blood 
sausage with a bun). The Belgian Slam-
mer is a drink that comes with a greet-
ing (a handshake and three light kisses 
on either cheek). There’s beer -- lots of 
beer -- with a wide range of alcohol con-
tent. The 20 kinds here range from three 
to 11 per cent. Take a cab. 

A gifted accordion player performed 
live music for the Maypole folk dances as 
performers wore wooden shoes for an-
other dance. Wooden shoes have a histo-
ry in Belgium as well as the Netherlands.

The best reason to go is that you get 
to see inside the historic Belgian Club, 
which will be 110 years old next year. 
Everyone is invited following the show 
to try Belgian bowling on the lower lev-
el, which is best played with “the ball in 
one hand and a beer in the other hand.”

Although Jean-Claude Van Damme, 
“the Muscles from Brussels,” hails from 
Belgium, the most muscular mammal at 
the pavilion was the Belgian Blue (Blanc 
Bleu Belge) - the country’s famous cow 
- which is known for being “double-mus-
cled” and having a blue-grey coat. In this 
show, a pair of dancers wore a cow cos-
tume to make the Belgian Blue part of 
a dance.

– Neil Pryce

Club 
News I am pretty religious about my dental checkups. Not that I am 

a health freak or anything but this is rather instilled by a fear 
of dentists. As long as I keep up with the regular checkups, 

the worst that can happen is a small cavity, and that is a simple 
procedure as far as dentists go. However, at this latest checkup, 
a panoramic x-ray was due and there it was: a shadow. In the 
world of x-rays, shadows are what you do not want to see. While 
the dentist kept hammering on about the shadow, I zeroed in on 
the hair thin separation between that and the nerve highway right 
under it. If that hair slid out of place, all hell would break loose. 
So it was with some sense of urgency that I set out to locate an en-
dodontist on my insurance plan. I found Dr. Antonio Berto and if 
nothing else, his name made me think of Antonio Banderas. I was 
grasping at straws in the dentist department, anything to sweeten 
the deal. This is the kind of thing that makes my husband’s hair 
stand on end: that totally scientific approach to decision making.  

Appointment set up, and another x-ray. Yes, tooth number 
31 has a shadow. I knew that already. He would drill through the 
crown and if it would break I would have to get a new one. On 
my dime of course. I did not know that. Antonio’s appeal was 
waning. My friend said I should put a sign on my chest saying: 
“you break it, you buy it” but we figured he would have this cov-
ered in the disclaimer fine print. No escaping the onslaught, the 
dreaded root canal was set up within a week. I have never had a 
root canal and the horror stories making the rounds did nothing 
to put me at ease. Not feeling any pain, I was still trying to wea-
sel out of it but the thought of that hairline separation between 
peace and World War III nudged me to the slaughter.  

Dentists like to start early, and when I pulled into my park-
ing spot at 7:50 in the morning, my endodontist was just get-
ting out of his car. He held the door to the elevator and asked 
me which floor I wanted. “I’m going where you are going,” I 
blurted out, “you’re doing that root canal on me.” He did a little 
double take focusing on my mouth and then caught himself 
saying: “oh yes, you are the one with that very slanted number 
31.” I had to peel myself off the elevator wall. 

His assistant started to prep me and offered me a jaw block for 
my comfort. As soon as she put it in I had her take it out. I found 
it blocked off all air supply although she assured me it was the kid 
size. Next she tried this rubber contraption on a metal frame that 
covered my entire mouth. If I thought the block was bad, this was 
worse. She cut a hole for my nose but I made her cut an extra one 
on the side of my mouth. As air went, I could not get enough of 

Root Canal
By Monique Vangrieken

died, no headstone was laid to mark 
his grave. Readers of the Gazette in the 
USA, Canada and Flanders funded the 
new headstone with their donations to 
mark his grave and make a clear re-
membrance that Camille Cools was the 
founder of the Gazette van Detroit.

Following the unveiling, David 
Baeckelandt and Johan Mares had the 
opportunity to converse with Moorslede 
Mayor Ward Vergote via the Skype con-
nection. The Skype connection was very 
successful and enjoyable to all attend-
ing both events. It allowed attendees 

on both continents to come together to 
share in celebrations for a man who a 
century ago started a newspaper to do 
the same thing – connecting Belgians in 
the United States with news from their 
homeland. The Moorslede and Detroit 
events initiated the beginning of several 
celebrations commemorating the 100th 
anniversary of the Gazette van Detroit 
both in the United States and Belgium in 
the next few months.

MOORSLEDE  
continued from page 1

The headstone dedicated on August 13, 
2014, at Mt. Olivet Cemetery in Detroit, 
marks the grave of the founder of the 
Gazette van Detroit, Camille Cools.
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Serves 4

3 Tbsp. olive oil
2 medium onions, chopped 
1/2 red bell pepper, diced
1/4 lb. white mushrooms, cleaned, 
trimmed, and sliced
1 large carrot, peeled and diced
3 cloves garlic, finely minced
1 lb. lean ground beef
1 tsp. sugar
1/2 tsp. dried oregano
1/2 tsp. dried thyme
1 tsp. dried basil
1/2 tsp. crushed red pepper flakes
1 Tbsp. finely minced fresh parsley
1 can (14 oz.) peeled whole plum 
tomatoes, coarsely chopped
1/2 cup dry red wine
2 Tbsp. tomato paste
salt and freshly ground black pepper to 
taste
1 lb. thin spaghetti
Tabasco sauce to taste (optional)
3/4 cup freshly grated Gruyère cheese

Heat the olive oil in a deep sauté pan or 
Dutch oven over medium heat. Add the 
onions, bell pepper, mushrooms, and 
carrot; cook, stirring, until softened, 5 
to 8 minutes. Add half the garlic and all 
the ground beef. Continue cooking over 
medium heat, stirring and breaking up 

the meat with a wooden spoon, until the 
meat is no longer pink.

Stir in the sugar, oregano, thyme, ba-
sil, red pepper flakes, and parsley. Add 
the tomatoes with their juices, the red 
wine, and tomato paste. Season with salt 
and pepper. Reduce the heat and sim-
mer, covered, for 35 minutes.

Stir in the remaining garlic. (The gar-
lic added at the end gives the sauce a 
fresher, more pronounced garlic taste). 
Taste and adjust the seasonings. Add 
some Tabasco sauce, if you like.

Cook the spaghetti in plenty of boil-
ing salted water until al dente, 8 to 10 
minutes. Drain the spaghetti and distrib-

ute among 4 bowls. Spoon the sauce over 
the spaghetti and serve. Pass the grated 
Gruyère cheese along with a bottle of Ta-
basco sauce.

Note: In Belgium, this spaghetti dish 
is served with a bottle of Tabasco sauce 
on the side. Everyone douses their pas-
ta with their preferred amount of hot 
sauce. For some reason students, espe-
cially, espouse the philosophy of “the 
hotter the better!”

Variation: Substitute 1 lb. ground tur-
key for the beef for a leaner version of 
this dish.

EVERYBODY EATS WELL IN BELGIUM 
BY RUTH VAN WAEREBEEK

Cooking the good old Belgian Way

Belgian Spaghetti, Student Style

Voor 4 personen

Benodigdheden:
1 mooie dikke braadkip (vakkundig door 
de slager laten versnijden).
100 gr boter 
2 eetl. maizena

Voor de marinade:
1 fles rode wijn (Bordeaux)
2 laurierblaadjes
takje tijm
1 teentje look
5 jeneverbessen
5 kruidnagels
1 ajuin
1 wortel in stukjes gesneden

Als versiering:
2 sneden licht gezouten spek in blokjes
1 bakje verse champignons
1 bosje pijpajuintjes

Bereiding:
Laat de stukken kip minstens één dag 
marineren.

Haal ze uit de marinade, dep ze 
droog, kleur ze aan in de boter en kruid 
ze met peper uit de molen en zout.

Giet de marinade erbij en laat 40 mi-
nuten op een zacht vuurtje sudderen.

Haal de kip eruit en giet de verkregen 
saus door een fijne zeef. Pas op: vang het 
vocht op! De groenten en kruiden mag 
je weggooien.

Zet de saus terug op het vuur en dik 
in met de maizena.

Intussen heb je de ingrediënten voor 
de versiering versneden en apart gebak-
ken. Roer deze nu door de saus en over-
giet de kip met het geheel.

Opdienen met stokbrood en een ste-
vig glaasje wijn. 

Van de Belgische keuken

Haan in wijn

Food
that commodity. Another metal hook was 
added on the side of my mouth to see the 
root. I already had two escape routes lined 
up in case anything else had to fit in there. 
No more, now I was ready for Antonio. 

All doctors and dentists or anyone 
in the medical profession for that mat-
ter always do this. They walk in and say: 
“Let’s get started!” or something along 
those lines. It is the single most horrifying 
phrase. It puts such finality on the proce-
dure. There is no escape anymore and it 
makes my blood pressure spike like noth-
ing else. I wish they would just walk in, 
say good morning, pick up a tool and start 
rummaging.  My arteries would be eter-
nally grateful. A few well-placed numbing 
shots and the drilling started. He must 
have been looking for the Northwest Pas-
sage or maybe he was digging the Panama 
Canal. A gaping hole was opening up. The 
chair was pushing solidly in my back, no 
more give. That extra air vent was doing 
double time. More drilling, pulling, scrap-
ing and then a very elated Antonio “There 
it is, the infection! Can you smell it?” Not 
that I was able to utter whatsoever besides 
blinking my eyes, but what caught my at-
tention was his elation. I already wondered 
what prompted a person to pick the spe-
cialty of endodontics, a profession people 
skirt around if they can help it. It dawned 
on me he was elated, because he was 
able to clean up a mess and if there was 
something my, at that point, addled brain 
could grasp was cleaning up a mess. I am 
a bit of an OCD personality and cleaning 
up messes is high on my list.  I held onto 
that one, and although he didn’t know it, 
he now had clearance to drill to China if 
he wanted to. Take it away, Antonio. Ban-
deras was back.

“You have a very difficult slanted 
tooth, my dear.” Apparently number 31 
had pulled out a lawn chair and installed 
for the long haul, anchoring with three 
roots just to make sure. Two more x-rays. 
I was going to light up in the dark at this 
rate. After 1½ hours of doing a solid im-
personation of Jaws, I was released from 
all devices. My first instinct was to care-
fully roll my tongue over the entrance to 
the Panama Canal but it was the tiniest of 
things. And he didn’t break my crown. I 
was a bit concerned what this numbed jaw 
would feel like once the shots wore off but 
NOTHING, absolutely nothing. Not even 
sore. He did an awesome job. I survived 
my first and hopefully last root canal al-
though it won’t be all that scary anymore.

My husband brought me flowers 
when he came home. How thoughtful of 
him! I’m sticking with my particular ap-
proach, I’m picking winners.  

PS: I had to check. I turned off all the 
lights and I swear I was lighting up ever so 
slightly at the tips of my nails. I knew it.
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The Gazette van Detroit received letters of congratulations from Carl Decaluwe, the Governor of West-Flanders; Rick Snyder, 
the Governor of Michigan; Carl Levin, U.S. Senator from Michigan; and a certificate of recognition from Michael E. Duggan, 
Mayor of the City of Detroit.

100th 
Anniversary 
Celebration!

A wonderful 100th Anniversary 
Celebration was held on Sun 
 day, September 14, 2014, 

at the Grosse Pointe War Memorial 
in Grosse Pointe Farms. About 220 
loyal supporters from all over the 
United States (even Alaska), Canada 
and Belgium attended the hugely 
successful event. After the open-
ing prayer by Fr. De Hondt, Master 
of Ceremonies Al VanDenBergh, Jr. 
welcomed guests and proceeded to 
acknowledge all the many individu-
als who have contributed to the lon-
gevity of the Gazette van Detroit in 
so many different ways. Highlights 
of the afternoon’s event included 
several proclamations received, a 
brief history of the Gazette and an 
entertaining presentation by Dr. 
Tanja Collet, Professor of Linguis-
tic Studies, from the University of 
Windsor, who explained some of the 
articles appearing in the Gazette’s 
early history. The enjoyable event 
brought together old friends and 
new friends who all share the love 
of their Belgian heritage through the 
Gazette van Detroit.
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Good friends, good food and good memories were a part of the celebration for those sharing a table.

Belgian Publishing, Inc. president, Johan Mares, gives an overview of the future of the Gazette van Detroit to a full 
house of attendees at the celebration luncheon.
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Before the luncheon, guests were treated to music by the Belgian-American Association Band.

Editor Carine Christiaens Acks helps the Red Star Museum camera crew 
navigate Detroit as they prepared a short documentary about the Gazette 
celebration and Belgian heritage in the United States.

Ludwig Vandenbusshe and Karel Meuleman get a first look at their book,  
Het verhaal van de Gazette, as Board Member Bruno Scheers looks on.

P
H

O
TO

 B
Y

 K
A

R
E

L 
M

E
U

LE
M

A
N

Each guest received a complimentary souvenir bag.  
(left to right) Diann Myny, Marion Allemon and  
Diane Baier get set to pass out the gift bags.

President Johan Mares (center) talks with Belgian 
Consul of New York, Marc Calcoen and his wife, 
Miek Declercq.
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Past editor Elizabeth Khan-Van den Hove (center) enjoys a 
wonderful reunion with her office staff: (left to right) office 
managers, Margaret Roets and Denice Schomer, European agent, 
Ludwig Vandenbussche, and city editor, Gabriëlle Casteleyn. 

Members of the Cools and Corteville families pose for a picture at the celebration lunch.
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Thank You!
The Gazette van Detroit wishes to thank everyone who contributed to the success of the event, from the event sponsor AB InBev to our program sponsors. Many 
individuals worked together; however, a special recognition should be made to the the event committee and volunteers:  Marion Allemon, Diane Baier, Alberta 
Bauer, Nancy Fisher, Cheryl Heckla, Maureen Kay, Diann Myny, Margaret Roets, Denice Schomer, Francis Timmerman, Al and Pat VanDenBergh, Jr. 
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Come share the wine.
No one is a stranger here, they’re 
your friends and mine.
Everyone’s your brother, we’re a 
long way from home
And we need each other, have no 
fear, you’re welcome here.

– Al Martino

Wine! Without even notic-
ing it wine has been pres-
ent in our lives and in the 

lives of our ancestors as long as we 
can remember. No celebration could 
hardly be imagined without a glass of what is 
sometimes referred to as the beverage of the di-
vinities. It is highlighted in masterpieces of Paul 
Cézanne, Francisco Goya and many other illus-
trious painters. It is at home in churches and 
bars, be it white, red or rosé, sparkling, aged or 
just ordinary house wines, arriving from grape-
growing regions all over the world. They all 
have their specialties.

One of those regions that has conquered the 
universe lately is situated in the most southern 
part of South Africa. It is called Stellenbosch, 
heaven to connoisseurs. Dirk Rombout, a Flem-
ish guy as true as they come, the man sitting 
next to me, fell in love with it a couple of years 
ago. A kind of blind date because he was in no 
way related to the place. 

Bob Hannebeau, a friend of Dirk, was intro-
duced by a friend of his father, a Belgian who 
spent half of his life in South Africa as a tour-
ist guide, to the owners of Hathersage, a classic 
wine estate in Stellenbosch, in the Helderberg 
Valley. They were searching for an agent in Eu-
rope. Bob was and still is a great wine lover, and 
didn’t have to think it over twice. He organized 
a private wine tasting with Dirk and they were 
directly sold.  And it worked. They began intro-
ducing a great wine from the other side of the 
world into European homes.  

If the name Hathersage doesn’t ring a bell, 

maybe you will recognize it when 
you know that a Professor Row-
orth named the place after his an-
cestral village in England, a village 
with a very interesting historic 
connection. It is believed that Lit-
tle John, outlaw and best friend of 
Robin Hood, is buried in the par-
ish churchyard. Charlotte Bronte 
also stayed at the Hathersage Vic-
arage in 1845 and it is generally 
believed that she based Morton, 
in her novel, 
Jane Eyre, on 

the village and probably the 
heroine’s surname on the an-
cient Eyre family, who had 
been lords of the manor at 
Hathersage for 800 years.

But let’s return to Hather-
sage, South Africa, where a 
long, long time ago, an un-
happy famer made a change 
and turned his farm into a 
very successful vineyard. It 
is a pleasure to hear Dirk talk 
about a country he has never 
been to and its wine that he is 
introducing all over Europe. 
It is not exactly what one ex-
pects from a man who profes-
sionally runs a bookkeeping 
office; however, he has the 
face of someone devoted to 
the good things in life, to the 
quality of the grapes on the 
other end of the world, in an 
estate built about 200 years 
ago, by the governor of the Cape Colony and 
still run by members of his family. The soil and 
the mild sea climate make the region very simi-
lar to the Medoc and the Bordeaux territories of 
France. They have the same kind of grapes. But 
Hathersage has that ‘je ne sais quoi’ that makes 

it just a little different. That was probably the 
reason it was recently chosen as the wine of the 
month at Restaurant Marcel in Antwerp. 

However, Dirk and his partner do not intend 
to make the wine available in regular stores. 
It is only delivered by order. Their Hathersage 
wine is special and has to be treated in a spe-
cial way. It arrives in Belgium bottled in their 
homeland where it remains quite a while before 
being made available. The wine can be ordered 
at their company, Brabo Wines, where it peace-
fully rests until going to its final destination. It 

leaves with a special de-
livery, and if not too far 
away, it often happens 
that Dirk or Bob jump in 
their car or on their bicy-
cle to bring it to their cli-
ents - the personal touch.

When I asked Bob 
what made him decide to 
enter into this venture, af-
ter all he is mainly in the 
shipping business. He an-
swered it was the fact that 
it was a family business 
where everyone respon-
sible grew up between the 
grapes, a solid family team 
who were convinced they 
were producing the best 
wines in the world. Where 
else would you hear that 
their Sauvignon Blanc has 
the flavor of green pepper 
or green asparagus. They 
grew up with respect for 
their soil, and that is what 

Bob felt and tasted. 
And now it is here for us to enjoy and to 

discover. Dirk and Bob invite you to give it a 
try. And remember what Al Martino wrote down 
and sang years ago. As far as this is concerned, 
times have not changed.

Paula 
Marckx
European  
Correspondent

Paula’s 
Place

Come Share the Wine

Dirk Rombout brings Hathersage, a 
South African wine, to Belgium.

Improve Your Health

Baetens
Chiropractic
19416 10 Mile Road

(10 Mile Road & I-94)

Eastpointe, MI 48021
Tel. (586) 774-7920

AmericA’s only BelgiAn feAther Bowling
4300 Cadieux Rd., Detroit

(bet. Warren & Mack Av.)

Tel. (313) 882-8560
Ron Devos & Paul Misuraca, Proprietors

Cadieux Cafe
Mussels - Our speciality served Belgian style
Dinners served daily & Sunday from 4 p.m.

Will serve funeral breakfasts
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Chantal Van Landeghem is a twen-
ty-year-old world-class swim-
mer from Winnipeg with Belgian 

roots. Our friends in Canada, browsing 
through the sports pages, may have read 
how she represented Team Canada at 
the Pan Pacific Championships this sum-
mer in Australia and won a bronze medal 
in the 50-meter freestyle event. Her time 
of 24.69 seconds set a new Canadian na-
tional record. 

Chantal Van Landeghem’s great-
grandfather Achille Van Landeghem was 
born in Ingelmunster (West-Flanders, 
county Roeselare) on June 22, 1894.  
On June 20, 1920, he married Jeanne 
Vandewielen. The couple decided to em-
igrate and left Antwerp for Canada on 
April 14, 1927, on the steamship Em-
press of Britain. They landed at Pier 21 
in Nova Scotia and eventually settled in 
Winnipeg.

If the name Van Landeghem doesn’t 
ring a bell, then this might. Achille (a 
pastry chef) and Jeanne opened a bak-
ery in Winnipeg and named it Jeanne’s 
Bakery. Chantal modestly explained 
that the bakery is fairly well-known. Ask 
anybody from Winnipeg (and I have) if 
they’ve heard of the bakery and 
they will promptly tell you “of 
course, specialty cakes with 
a cookie crust, who hasn’t?” 
Jeanne’s Bakery is an institu-
tion and has served the local 
community and British royalty 
alike for decades. It was truly 
a family business. Chantal’s fa-
ther and uncles worked at the 
bakery and Chantal and her 
younger sister spent a lot of 
time at the bakery helping out. 
The bakery remained in the family until 
just a few years ago.

Now how do you go from pastries to 
becoming a world-class swimmer? “My 
dad would work nights and during the 
day he would take my sister and me to 
the local pool,” explains Chantal. “We 
loved it; you couldn’t keep us out of the 
water.” She joined the local Manta Swim 
Club at age 4 and the rest is history 
as they say. Chantal steadily moved up 
the rankings and at age 17 represented 
Team Canada at the World Champion-
ships in 2011. That same year, she was 

also a member of Team Canada at the 
World Junior Championships in Lima, 
Peru, and she brought home five medals, 
including a silver in the 100-meter free-
style. Chantal missed qualifying for the 
2012 London Olympics by the slight-
est of margins (1/100 second), but she 
showed her strength of character and 
dedication by bouncing back with a fan-
tastic season as a freshman, swimming 

for the University of Georgia Bulldogs.  
Chantal Van Landeghem was heavily 

recruited and eventually opted for the 
University of Georgia after graduating 
from Vincent Massey Collegiate. “Dur-
ing the campus visit, I got a good vibe 
from the coaches, who care for you as 
a person, not just as a swimmer. I im-
mediately felt at home with the team and 
in the end it comes down to this: when 
you’re happy, you swim fast.” As a fresh-
man, she won the 50-meter freestyle at 
the SEC Championships and helped the 
Bulldogs women’s team win the NCAA 
title in March 2013.  Georgia repeated 
as champions this year and Chantal Van 
Landeghem once again was a key con-
tributor.  

As one newspaper article headlined 
‘Chantal Van Landeghem is smart and 
fast.’ She epitomizes what it means to 
be a student-athlete. She won the Elite 
89 Award presented to the student ath-
lete with the highest cumulative grade-
point average (4.0) participating in the 

NCAA championships. Her major is 
psychology and she has been named a 
Presidential Scholar and member of the 
College Swimming Coaches Association 
of America Scholar All-America Team. “I 
was surprised to win the award.  Com-
bining school and swimming is a balanc-
ing act and time management is very im-
portant. But I love school and my major, 
and I find my classes really interesting,” 
explains Chantal.  She is a junior now 
and intends to attend graduate school to 
obtain a Ph.D. in Psychology. 

Van Landeghem is a sprinter and fo-
cuses on the 50- and 100-meter freestyle 
events. “The 50-meter freestyle is such 
a short event where every little mistake 
gets magnified. You have to train at 
race pace, so the breathing pattern and 
stroke rate become second nature.” This 
summer Chantal broke her toe six weeks 
before the Pan Pacific Championships. 
“It hampered my training, but I’m really 
happy with my performance. I posted 
best times in both the 50- and 100-me-
ter freestyle races.” Going forward, she 
does not have a particular goal time in 
mind, but wants to keep improving. 

It is hard to put into words the dis-
cipline, hard work and dedication re-
quired to combine study and swimming 
at such a high level.  Van Landeghem 
spends the academic year at the Univer-
sity of Georgia and at the end of May 
immediately heads to Toronto to train 
under British elite coach, Ben Titley, 
at the High Performance Swim Center. 
Elite college swimmers peak around 
the NCAA championships in March. But 
Chantal needs to hold her form and keep 
her focus, because two weeks after the 
NCAA championships the Canadian Tri-
als determine who makes the national 
team for the World Championships in 
August of 2015. Immediately after the 
World Championships school starts up 
again. The goal, of course, is to repre-
sent Team Canada at the 2016 Olympics 
in Rio. You can hear the drive in her 
voice when Chantal explains that “from 
a young age it’s been a dream of mine to 
go to the Olympics for Canada.”  There 
can be little doubt that Chantal Van Lan-
deghem is well on her way to make that 
dream come true and make her family, 
her country (and our Belgian commu-
nity in North America) proud.

Chantal Van Landeghem represents 
Team Canada.

Van Landeghem sets a new Canadian 
record in the 50-meter freestyle event.

Chantal Van Landeghem –  
Canadian Swimmer with Belgian Roots
By Jeroen Van Cauwelaert
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Belgian Grand Prix
The 2014 Belgian Grand Prix, a For-
mula One motor race, was held on Au-
gust 24, 2014, at the Circuit de Spa-
Francorchamps in Spa, Belgium. It was 
the twelfth round of the 2014 Formula 
One season, and the 70th Belgian Grand 
Prix. The race, consisted of over 44 
laps, was won by Daniel Ricciardo for 
the Red Bull team, after starting in fifth 
position. Nico Rosberg finished second 
with Mercedes and Valtteri Bottas third 
for the Williams team.

The victory was Ricciardo’s sec-
ond consecutive win. Rosberg’s second 
place widened the lead over Hamilton in 
the Drivers’ Championship to 29 points. 
Mercedes established a 157 point lead 
over the Red Bull team in the Construc-
tors’ Championship, with seven races of 
the season remaining.

Two Canadians 
Sign with the Royal 
Racing Club
Thirteen members of Canada’s national 
men’s field hockey team have signed 
with a European professional club for 
the 2014-15 season. Mark Pearson, 27, 
has signed with Belgium’s Royal Racing 
Club of Brussels where he will be joined 
by Canadian teammate Scott Tupper.

The Royal Racing Club won the Bel-
gian championship five times and is the 
first Brussels club to be selected to the 
European Hockey League (EHL). 

Belgium Loses a 
Promising Cyclist
Belgium lost one of its budding stars as 
time trial junior world champion, Igor 
Decraene of Belgium, died at the age 
of 18. Decraene had been dubbed as a 
great hope of Belgian cycling and had 
been set to ride for the Omega Pharma-
Quick Step professional team. 

The RTBF Sport website originally 
reported that he had been involved in an 
accident. But the Belga News agency re-
ported later that Decraene had taken his 
own life with no further details. 

Koen Dutroit, director of his cy-
cling club, De Tieltse Rennersclub, told 
Het Laatste Nieuws that Decraene 
“couldn’t wait to defend his title at the 
world championships,” and said he was 
stunned by the news.

The Belgian Cycling Federation said 
Decraene had been training with the 
national team in preparation for the 
UCI world road championships in Pon-
ferrada, Spain. 

Antwerp Hosts the 
European Special 
Olympics
From September 9 – 20, 2014, Antwerp, 
Belgium hosted the European Special 
Olympics Summer Games.

There were 2,000 athletes and 1,000 
coaches from 58 delegations from Eu-
rope and Eurasia. The athletes partici-
pated in ten sports.

The Olympic flame arrived from 
Olympia, Greece on Tuesday, Septem-
ber 9th and was carried throughout Bel-
gium for four days before arriving at the 
opening ceremony on Saturday, Septem-
ber 13th in Antwerp.

The Special Olympics event is of-
ficially recognized by the International 
Olympic Committee and organized ev-
ery four years with the help of the Eu-
ropean Commission. It has been dubbed 
the “Games of the Heart” because it 
is meant to be more than just a sports 
event.

Apart from sport, the contestants 
took part in a number of other activi-
ties. In addition, a Special Olympics art 
exhibition showcased the work of artists 
with intellectual disabilities during the 
games. The artwork was then sold to 
raise money. 

UEFA EURO 2016
The qualifying matches between the 53 
teams began this month for the UEFA 
EURO 2016. However, the Red Devils 
match will be delayed. Belgium’s first 
qualifying match against Israel, which 
was scheduled for September 9, 2014, 
has been postponed to March 31, 2015. 
This follows an agreement between the 
two concerned national associations. 
The kick-off time and venue will be con-
firmed at a later date.

The decision made by the UEFA 
Emergency Panel on July 16, 2014, 
namely that no UEFA competition 
matches may be played in Israel until 
further notice due to the current secu-
rity situation, remains in place.

The Belgium National Team did play 
a friendly match against Australia on 
September 4, 2014, winning by a score 
of 2-0.

Sports

Patrick Van Hoorebeek:  
Bon Vivant in the Big Easy 

By Leentje de Leeuw

Last summer we visited 
New Orleans. It was our 
first trip to the Big Easy 

and well: it is anything but 
‘easy’ to capture the city in 
words or images. You should 
go there and see, hear, smell 
it for yourself. 

If you are planning to start 
your visit – like we did – in the 
French Quarter, you will love 
the oasis Belgian immigrant 
Patrick Van Hoorebeek created 
at the recently renovated bou-
tique hotel Mazarin. His Bar Vin offers a carefully selected array of 
wines by the glass in an intimate yet distinguished setting. You can 
choose from around fifty wines by the glass and about four times 
that many by the bottle. On a hot and humid summer night, we had 
the pleasure to sit down with Patrick and enjoy some well needed 
a/c and a glass (well, two glasses actually, we are Belgians after 
all…) of fine Sauvignon Blanc that fitted the occasion perfectly.  

Manneken Wine? 
Patrick first came to the U.S. in 1986 when he visited his father 
who had left Belgium when Patrick was only 11 years old. He 
hadn’t seen him for twenty years. “Initially I took a one-year 
sabbatical from my job at Interbrew (now AB Inbev) but twenty-
eight years later I am still here! I love the U.S. because it is the 
country of opportunities. I love New Orleans for its food, music 
and fun!” On July 21, 2011 – no need to explain the date, right 
– Patrick opened his Bar Vin at the Hotel Mazarin. And opening 
his bar on Belgium’s Independence Day isn’t the owner’s only 
referral to his home country. In the cozy courtyard of the bar 
we were greeted by … Manneken Pis, holding an American flag, 
but unfortunately, the little man cannot (yet) change water into 
wine. Maybe a next challenge for Monsieur Van Hoorebeek?

Krewe of Cork
Besides pampering his clientele at Bar Vin, Patrick is also the pres-
ident, ‘King’, of the Krewe of Cork. Nothing to do with the county 
in Ireland actually, but everything with the cork of a bottle. But 
what is this Krewe actually all about, if we may ask King Patrick? 

“We celebrate wine, food and fun. And we are not only a 
Mardi Gras but also a wine industry phenomenon. Our two 
main events are – of course – the Mardi Gras parade day and 
our participation in the New Orleans Wine and Food Experi-
ence Royal Street Stroll. But we ‘operate’ all year round. We 
usually gather on the first Friday of the month at a local restau-
rant. This is what we call TGICD (Thank God It’s Cork Day). 
Besides those monthly wine dinners, we also invite our mem-
bers to wine tastings and road trips.” 

After our visit to Bar Vin, Patrick took us out on the town 
and showed us some of his favorite jazz bars. Remember: if 
you are not into the more popular places like sports bars and 
strip joints and are looking for good jazz and Dixie music (un-
less you go to Friztel’s or Preservation Hall, two musts in the 
French Quarter) then head for Frenchmen Street, now the 
place to be for music lovers.  

“Laissez les bons temps rouler”…? After our visit to New 
Orleans and night on the town with Patrick we really get what 
it’s all about!  

Patrick Van Hoorebeek raises 
a glass to toast Manneken Pis 
in the courtyard of his Bar Vin.
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Background:
In the Gazette van Detroit, Vol. 100, May Issue 
No. 5, an article was published stating that 
the Belgian waffle was introduced to the USA 
fifty years ago at the New York World’s Fair. 
That article was incorrect. The Belgian waffle 
was introduced in the USA at the Seattle 
World’s Fair in 1962 by Walter Cleijman 
(written Clayman or Cleyman in the Se-
attle Times) and family. Here is a first-hand 
account of that event by Nancy Cleijman, 
daughter of Walter Cleijman.

My grand-father, Antoon Cleijman started 
selling waffles at fairs around 1936, may-
be later, I cannot quite pinpoint it. Where 

he had the recipe from, I do not know. My father 
(Walter Cleijman) took over when he married my 
mother (Charline Van den Eede) in 1939.

My parents sold waffles all their lives, it was 
their way of making a living. First at fairs, then 
markets, later at yearly industry fairs in Bel-
gium, including Expo 58 in Brussels, and then in 
France. It was in France that my mother noticed 
an advertisement for a fair in Seattle and decided 
to give it a go.

So, in 1962 my parents went to the Century 21 
World’s Fair in Seattle. It was quite an adventure 
for them because they did not know America. In 
fact the contract said ‘Seattle (Washington)’ and 
my father thought they were going to Washington, 
D.C.  They should have checked the map! When 
Dad realized Seattle was on the other side of the 
USA, his lost courage and he did not want to go, 
but my mother said “we are going” and that was 
that!

Dad left a few months ahead of us to erect the 
Belgian Waffle House. Heaven only knows how he 
did it, as he did not speak a word of English at the 
time, but he managed. 

It was a big risk they were undertaking, but my 
parents had two fall-back plans. If the waffles were 
not successful, then they would sell French pancakes, 
crepes, as we call them. It is a different batter from 
the American pancakes and we could sell them with all 
kinds of topping. If that did not work, then they would 
sell French fries… and who doesn’t like French fries?

We took 11 people with us from Belgium, mostly family 
because my parents did not know if we could get person-
nel in Seattle, nor did they know if they could afford to pay 
them. They were my mother’s brothers with their wives; 
Uncle Léon with Jeanine Van den Eede, Uncle Harry with 
Monique Van den Eede, my cousin Danny De Coninck, my 
cousin Maria van Lent (from Detroit), Charlotte, a woman 
from Brussels, and Aurelio, also from Brussels.

After the fair, my uncles stayed in the waffle busi-
ness, my uncle Léon in Belgium until he retired 20 years 
ago and my uncle Harry in Canada, he had a booth at 
Niagara Falls. My cousin Danny became a manager with 
Rank Xerox in Belgium and helped my Uncle Léon with 

the waffles whenever he was asked. My cousin Maria re-
turned to Detroit where she got married and worked as 
a secretary. Charlotte stayed in America for as long as 
she could and worked as household help until she was 
eventually asked to leave the country and return to Bel-
gium. Aurelio… now he was a character, he came with 
us hoping to find fame in America as an opera singer. 
He would burst into song while we were working and 
had customers waiting, it was very embarrassing and 
he was a scary big guy. My mother had to let him go. I 
do not know if he ever found fame.

Dad had booked two booths, one on the Boulevards 
of the World, and one near the International Fountain. 
The Boulevards of the World hardly attracted custom-
ers, however, the other one was extremely well posi-
tioned. It was near a gate, in front of a beautiful foun-
tain and opposite the departure place of the electric 
cars that went all around the fair.

As with everything in life, hard work and initiative 
are good, but it is not enough, one also needs luck - a 
lot of it - and we were blessed. Our waffles were a suc-
cess. We sold them with whipped cream and strawber-

ries and when the floods in California destroyed 
the strawberries, we topped the waffles with fresh 
pineapple, which was also very tasty. They were 
so delicious that I had a waffle a day over the six 
months. Needless to say that when the fair closed, I 
could not get into my clothes anymore.

And then there was the day Elvis Presley stopped 
by our booth, unannounced; we did not expect this 
and I had chosen that day to do some shopping. 
Elvis was making a movie, It Happened at the 
World’s Fair. You can imagine my disappointment 
when I arrived at the booth and saw a lot of commo-
tion and Elvis Presley driving away surrounded by 
all of his bodyguards. I ran after him and asked if he 
would sign the one dollar bill which he used in the 
movie to pay for the waffle, and he did.  

I was 17 and fell in love with Seattle; it is such 
a beautiful big city with Mount Rainier in the back-
ground and Lake Washington spread out at your feet.  
When my parents returned to Belgium I was not ready 
to leave and I stayed behind with a very kind American 
family, the Millers, and attended Ballard High School. 
I did not finish the school year because around Christ-
mas I got homesick and missed my family. So, my par-
ents came back for me (I think it was around April of 
1963) and we took a week’s holiday in Hawaii. Then 
we drove from Seattle to Los Angeles, San Francisco, 
San Diego and Tijuana to the state of Florida, to Fort 
Lauderdale and Miami. Eventually, we made our way 
to Detroit, Niagara Falls and then to New York for the 
return flight to Brussels.

I have never really talked a lot about all this because 
it was in the past, 52 years ago now, and far away in my 
mind.  But there is another family who claims they intro-
duced the Belgian waffles to the Americans and I wanted 
to put the record straight because it is not true.  My par-
ents have that honor and they deserve to be acknowl-
edged.

My Belgian Waffle Story
By Nancy Cleijman

An article appearing in the Seattle Times about 
the Belgian Waffles at the 1962 Seattle World’s 
Fair.

The Belgian Waffle House where over a half 
million Belgian waffles were sold.
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MICHIGAN

Bill DeSmet, Sr.
Age 73, of Marshall, died on September 6, 2014. 
He was born on August 25, 1941 to Camiel and 
Irene (Fairfield) DeSmet in Detroit. He is sur-
vived by his wife, Patricia; sons, Bill (Michele) 
DeSmet Jr., David (Larissa) DeSmet and Steven 
DeSmet; four grandchildren. A celebration of 
Bill’s life was held at the funeral home. 

Shirley Roose
Age 87, died on August 18, 2014. Beloved wife 
of the late Richard; mother of Rick (Yonie) 
Roose, Dennis Roose, Craig Roose, Maureen 
(Raymond) Trella and Marty Roose; grandmoth-
er of six; great-grandmother of two. Funeral 
Mass was held at St. Thomas More Church, Troy.

Memorials may be made to Epilepsy Founda-
tion of Michigan or Hospice of Michigan. 

Buena Van Dam
Age 92, of Northville, Michigan. Born on April 
28, 1922, died on August 13, 2014. Beloved 
wife of the late Paul; mother of Karen and Bruce 
Galbraith, Kristen Schumacher, Michael and Ja-
net Van Dam, Martha and Thomas Neumeyer, 
and Gretchen Van Dam; grandmother of ten; 
great-grandmother of 21.

Memorial service was held at the funeral 
home.

Memorial contributions to the C. S. Mott 
Children’s Hospital at the University of Michi-
gan would be appreciated.

Gloria Van Heusen
Age 85, of Southgate, died on August 22, 2014. 
Beloved mother of Gary (Cheryl), Robert and 
Kirk (Janice); grandmother of four; great-
grandmother of four; three brothers; two sis-

ters-in-law. Sadly, she was preceded in death by 
several siblings. Gloria was a loving caregiver 
to many and will be missed by all who knew her. 
Funeral service was held at the funeral home.

Memorials to charity of donor’s choice.

Loren Verlinden
Age 67, of Eastpointe, died on August 25, 2014. 
He was born in Detroit to John and Helen Ver-
linden on May 5, 1947. Survived by children: 
Kenneth, Kari, (Maglio), Jason, Nicholas, Loren 
Nathan, Tara and their mother Louise; his sis-
ters Karen and Joanne Verlinden; and brother 
Michael. His brother John preceded him in 
death. Funeral service was held at the funeral 
home in Brighton. 

Donald Verslype
Age 76, of Clinton Township, and formerly of 
Grosse Pointe, died on August 23, 2014. Dear 
husband of Jeanie; father of Jim (Kathy) Ver-
slype and Laurie (Bruce) Van Vliet; brother of 
Jim (Laurie) Verslype. Memorial service was 
held at the funeral home in Algonac, MI.

ONTARIO

Joe Gheysen
Age 75, of Otterville, died on August 12, 2014. 
Joe was an honest, strong, hardworking farm-
er. Member of the Belgian Hall and Member of 
the 4th Degree, Knights of Columbus. Beloved 
husband of Janet (Rabaey) Gheysen; father of 
Cheri McNally (Mike) and Chris Gheysen (Ja-
net); grandfather of two; brother of Bill (Arlie) 
and Henriette. Predeceased by his brother-in-
law, Raymond (2004).  Funeral Mass was held 
at Our Lady, Queen of Martyrs Roman Catholic 
Church, Delhi.

Donations to the Heart & Stroke Foundation or 
the charity of your choice will be gratefully ap-
preciated by the family.
 
Omer Vandendriessche
Age 95, formerly of Simcoe and Cultus died on 
August 11, 2014. He was born in Croswell, Mich-
igan, U.S.A., son of the late Julius Vandendriess-
che and the late former Juliana (DeGroote) Van-
dendriessche. Omer was a tobacco and turkey 
farmer. Omer now is reunited with his beloved 
wife Margaret (Masschaele) Vandendriessche 
who predeceased him (September 7, 2012); 
father of Deb (Ron VanBesien); grandfather of 
two; great-grandfather of four; survived by a sis-
ter Martha DePauw (the late Roger - 2013); also 
survived by a sister-in-law Marion Masschaele 
(the late Marcel  - 1977); predeceased by three 
brothers: Michel (Feb. 8, 1987); Maurice (Sept. 
8, 1981); Palmer (Sept. 24, 1996) and a sister 
Leona Handsaeme (1975). Funeral service was 
held at the funeral home.

Memorial donations to “Camp Trillium/Rain-
bow Lake” or “Canadian Diabetes Association. 

Anna Verlinden (née Lommen)
Age 62, of Simcoe, died on August 31, 2014. 
Beloved wife of Harry Verlinden for 43 years; 
mother of Hetty Verlinden (Jayson) and Hen-
drik Verlinden (Peter); grandmother of five; sis-
ter of Lies Van Lier (Jan), Miep Bervar (Illush), 
Jacqueline Metsemakers (Jan), Gerry Vanden-
berken (Harrie), Willy Martens, Thea Kerren 
(Gert), Wim Lommen (Truus), Paul Lommen 
(Truus), and Frank Lommen (Ans); also sur-
vived by her in-laws, Truus Klompen (Harrie). 

Celebration of Life service was held in the 
chapel of the funeral home.

Donations to the charity of your choice will 
be gratefully appreciated by the family.

FUNERAL HOMES, INC.
Serving Our Communities Since 1927
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During August, the first 
month of WWI, the Germans 
marched through Belgium. 

On August 19, 1914, the city of Leu-
ven fell to the German First Army. 
Over the next six days between 
5,000 to 10,000 German soldiers 
arrived in the city. For six days, un-
til August 25th, the occupation re-
mained peaceful although tense.

On that date, a small Belgian 
force attacked the rear lines of the 
German First Army, commanded by 
General Alexander von Kluck, forc-
ing the Germans to retreat in disor-
der into the city of Leuven, whereby 
German soldiers stationed in the 
city feared the Allies were launching 
a major attack.

In the confusion that followed, 
the German soldiers claimed that 
civilians had fired on them and the 
Belgians, by contrast, claimed the 
Germans had mistakenly fired on each other in the dark. 
After things settled and it became apparent that there 
had been no Allied attack, the city’s German authorities 
decided to take revenge on the citizens of Leuven, whom 
they were convinced caused the confusion.  

The retaliation was brutal, as it served to provide an 
example to the world of what would happen to those who 
resisted the German Army. 

Leuven was burned and looted for five consecutive 
days whereupon complete streets were destroyed. Its 
library along with 230,000 precious books, 950 manu-
scripts and 800 incunabula (documents printed in the 
early stages of the printing press) were burned and de-
stroyed, as was the Leuven University (along with many 
other public buildings). The church of St. Peter was 
also badly damaged by fire. Almost one fifth of Leuven’s 
buildings were destroyed forcing thousands of Leuven 
residents to live in tents and shacks until the 1920s try-
ing to survive the cold and wet winters.

In addition, the citizens of Leuven, regardless of age 
or gender, were subject to mass shootings, as can be 
seen on a commemoration plaque on Leuven’s “Marte-
larenplein” (Martyrs’ Place). The names of 218 civilians 
who died between August 25 and 29, some in violent 
acts, others as they were executed, are inscribed there. 
Among them were 21 women and 11 children and two 
who were in their 80s. Many others were arrested and 
sent to work camps in Germany.

The German retaliation ended on August 30th; how-
ever, the treatment of Leuven, as well as the loss of pre-
cious documents evoked international outrage, provoked 
highly critical press headlines (which routinely referred 
to German barbarism and ‘rivers of blood’) and caused 
great concern in neutral capitals.

Clockwise from top left: 

Citizens walk through the 
destroyed streets of Leuven.

The Bibliotheektoren (Library 
Tower) of University of 
Leuven offers a breathtaking 
view of the city.

The ruined interior of the 
Leuven library.

Remembering WWI 

The Destruction of Leuven
By Carine Christiaens Acks

Visit De Bibliotheektoren (The Library Tower)

The Library Tower is the first tower in Leuven to be permanently 
opened to the public. As you climb the steps, you will witness, in a 
moving and innovative manner, the destruction of Leuven that took 
place as a result of WWI and its reconstruction afterwards. The 
exhibition is scheduled through December 31, 2017. For visitor 
information see www.bibliotheektoren.be.
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Puzzles

KruiswoordraadselTranslation Crossword

Fill in the Dutch translation of the clues.

By  
Wim De 
Weerdt

Horizontaal
1 Reeks schakels – 7 Naambezoedeling – 11 Staat in de VS – 12 
Dooddoener – 15 Romeinse ‘6’ – 16 Kunstmest – 17 Munt van Mexico – 
18 Op die manier – 19 Grootvader – 21 Docente – 22 Grote hoeveelheid 
– 23 Plaats – 25 Oosters bordspel – 26 Landbouwwerktuig – 27 Fijne 
stof – 28 Boek – 30 Groep supermarkten – 31 Tweelingen (Lat.) – 32 Zure, 
op appelsien lijkende vrucht – 34 Blo iemand – 39 Verhevenheid – 43 
Heldendicht van Homerus – 44 Open plaats – 46 Voedsel – 47 De oudere 
(Lat. afk.) – 48 Rund – 50 In het jaar (Lat.) – 51 Vrolijke fratsenmaker – 52 
Deelnemer die aan de finish door niemand wordt gevolgd – 54 Deel van 
een volleybalwedstrijd – 55 Symbool voor tantalium – 56 Vermogen – 57 
Uitdrukking – 59 Muzieknoot – 60 Uitbarsting – 62 Europese vrouw – 64 
Plaats in Vlaams-Brabant – 65 Omvang.

Verticaal
1 Verleidende wenk – 2 Editie (afk.) – 3 Zachte stoot – 4 
Communicatiemiddel – 5 Zoom – 6 Hoofdstad van Kenia – 7 Nauw straatje 
– 8 Topmodel met voornaam Kate – 9 Dopingproduct – 10 Buislamp (Fr. 
afk.) – 11 Glanzend witte stof van slagtanden – 12 Kernachtige uitspraak – 
13 Sierplant – 14 Italiaans gerecht – 20 Behoeftige – 22 Danskleding – 24 
Heilig verklaarde Vlaamse missionaris – 27 Mexicaanse drank – 29 Symbool 
voor nikkel – 30 Lengtemaat (afk.) – 33 Vrouwelijke klant – 35 Deel van 
een katholieke kerk – 36 Trots – 37 Brandafval – 38 Vis – 39 Traliewerk, 
raamwerk – 40 Vinylplaat (afk.) – 41 Ooit – 42 Bijzonderheid waar het op aan 
komt – 45 Besef – 47 Keukenkruid – 49 Kortschrift – 52 Vreemde taal – 53 
Dus (Lat.) – 56 Plaatsbepalingssysteem (Eng. afk.) – 58 In gezelschap van – 
61 Internetextensie van Oekraïne – 63 Luitenant (afk.).

Sudoku

Complete 
the grid so 
that every 
row, column, 
and 3X3 box 
contain every 
digit from 1 
through 9.

Level: EASY

Across
1 Temporary – 5 Fur coat – 9 Lackey – 10 First – 11 Pace – 12 Impression 
– 14 Deed, act – 15 Chalk – 17 Height, pinnacle, peak – 18 Down – 19 Well 
– 21 Waiter – 24 War – 27 Appearance – 29 Hangover – 30 Slim, lean – 31 
Reliable, respectable, solid – 32 Serious, grave.

Down
1 Interpreter – 2 Blanket – 3 Diaper – 4 Fridge – 5 Castle, fortress – 6 Net 
– 7 A pity – 8 Lap – 12 Import – 13 Roof tile – 15 Cricket – 16 Diligent, 
zealous – 18 Stroke, fit, seizure – 19 Forest trail – 20 Up(wards) – 22 
Cutlery – 23 Ankle – 25 Novel – 26 Harvest – 28 Bridge.

Crypt-O-Quote

The Crypt-o-quote is a substitution cipher in which one letter stands for another. If you think that X equals O, it will equal O throughout 
the puzzle. Single letters, short words, and words using an apostrophe give you clues in locating vowels.  Solution is by trial and error.

I    S   Y   T        U   W           I    U   C   T           A   D   T            F   U   H   P   .
X   S   M             E   L   H  ‘   A                W  T   T            U   A     
K  M   A             X   S   M            E    L     H        J    T   T   I            U  A. 
         – Nicholas Sparks

SOLUTIONS 
TO ALL 
PUZZLES 
APPEAR ON 
PAGE 22

Today’s 
Clue      
A = T

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14

15 16 17 18

19 20 21 22

23 24 25 26 27

28 29 30

31 32

33

34 35 36 37 38 39 40 41 42

43 44 45

46 47 48 49 50

51 52 53 54

55 56 57 58 59

60 61 62 63

64 65
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BELGISCHE HUMOR

Op de maandelijkse 
vergadering van de Vereniging 
tegen Alcoholmisbruik, vraagt 
een redenaar aan de mensen 
in de zaal:
- Vrienden, wat is erger dan 
drinken?
Het antwoord kwam van 
iemand achteraan in de zaal:
- Dorst lijden.

_______________________________________________

Ze hadden besloten om hun 
vakantie op een boerderij door 
te brengen. Bij hun aankomst 
vertelde de vrouw aan de 
paardenverzorger dat ze een 
ervaren amazone was. Ze 
kreeg dus een temperament-
volle hengst toebedeeld. Maar 
toen het dier op hol sloeg, liet 
ze de teugels los en klemde 
zich in paniek met beide 
handen aan het zadel vast. De 
paardenverzorger stoof achter 
haar aan en riep haar toe:
- Waarom houdt u zich met 
twee handen aan het zadel 
vast?
- Omdat ik maar twee handen 
heb! gilde ze terug.

_______________________________________________

VOORBEREID
Wouter is met zijn verloofde 
Vera bij de pastoor voor de 
regeling van de huwelijksmis. 
De pastoor peilt even naar hun 
christelijke motivering.
– Kinderen, hebben jullie je 
ook waardig op deze grote dag 
voorbereid?
– O ja, mijnheer pastoor! We 
hebben een zeug geslacht, drie 
ganzen, zeven kippen...
– Neen, dat bedoel ik niet. Ik 
bedoel “geestelijk”.
– Natuurlijk, dat ook. Een vat 
bier, tien flessen jenever en een 
vat wijn.

_______________________________________________

EIGENSCHAPPEN
Een predikant moet zes 
eigenschappen hebben, zei 
Luther, hij moet geleerd zijn; 
welsprekend; een goede 
uitspraak hebben; een goed 
voorkomen, zodat de vrouwen 
hem kunnen liefhebben; hij 
mag geld geven, maar er 
geen aanvaarden; en hij moet 
spreken over de dingen die de 
mensen graag horen.
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Relationships

de vriend = the friend (male) de broer = the brother

de vriendin = the friend (female) de zus = the sister

de man, echtgenoot = the husband, spouse de oom, nonkel = the uncle

de vrouw, echtgenote = the wife, spouse de tante = the aunt

de vader = the father de dochter = the daughter

de moeder = the mother de zoon = the son

de nicht = the cousin (female); the niece de ouders = the parents

de neef = the cousin (male); the nephew het kind, de kinderen = the child, the children

Fill in the correct word:

Als Jan de __________ is van Mieke, dan is Mieke zijn _____________. (If Jan is Mieke’s father, then Mieke is his daughter.)

Mieke is de ___________ van Karel, dus is Jan de ____________ van Karel. (Mieke is Karel’s sister, so Jan is Karel’s father.)

Jacqueline is de ____________ van Mieke en Karel. (Jacqueline is Mieke and Karel’s mother.)

Jacqueline’s ___________ Tom is de _____________ van Mieke en Karel. (Jacqueline’s brother Tom is Mieke and Karel’s uncle.)

Tom heeft twee _____________: Luc en Anja. (Tom has two children: Luc and Anja.)

Luc is de __________ van Mieke en Karel. (Luc is Mieke and Karel’s cousin.)

Anja is de ___________ van Mieke en Karel. (Anja is Mieke and Karel’s cousin.)

Mieke is de __________ van Tom. (Mieke is Tom’s niece.)

Luc is de ____________ van Jacqueline. (Luc is Jacqueline’s nephew.)

Jacqueline is de ____________ van Luc en Anja. (Jacqueline is Luc and Anja’s aunt.)

Jacqueline is de ___________ van Jan. (Jacqueline is Jan’s wife.)

Brush Up Your Flemish
by Nathalie Padilla

I am happy to report that we have wel-
comed several new members, a cou-
ple were gift subscriptions and sev-

eral had heard of us from other sources. 
We are constantly discovering that there 
are many people who had never heard 
of us despite the fact that we have been 
around since 1976. We should be think-
ing about planning an aggressive adver-
tising campaign. The gift giving season 
will soon be here and the membership 

fee to the GSFA is only $15 per year 
which includes three issues of our little, 
Flemish American Heritage magazine.  
We think that is quite a bargain.

By the time you read this, the Ga-
zette van Detroit 100th Anniversary 
Celebration will be a happy memory, 
a lovely party spent with old friends 
reminiscing about days gone by. The 
Gazette will soon be embarking on 
their next journey, a different sort, as 

an online newspaper. To those of you 
who are unable to travel online with 
them on that next journey and will 
miss that “Belgian Connection”, we in-
vite you to consider joining the GSFA. 
We do not publish a newspaper but 
we have a very interesting library full 
of things Belgian and you might find 
that you would like to help us preserve 
some of the old memories.

– Margaert Roets-Pattyn

Genealogical Society of Flemish Americans - GSFA
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SOLUTION

Love is like the wind.  You can’t see it  
but you can feel it.

– Nicholas Sparks

For the past few months, the ‘Ga-
zette van Detroit’ has published the 
story of Mary Govaere and her son, 
Bennie, who were charged with the 
shooting of Macomb County’s Sheriff 
Joe Matthews in 1910. After the trial 
and acquittal, Mary, her husband 
and youngest son, Emery, decided 
to travel back to Belgium in the 
spring of 1914 expecting to return 
to America in late August to harvest 
crops which were being tended to 
by their older sons. However, on the 
morning of August 4, 1914, at 6:00 
a.m., Germany issued a declaration 
of war. By eight o’clock that evening, 
German patrols were crossing the 
Belgian border in force. 

(Continued from Gazette van Detroit 
Vol. 100 Issue 7)

By the end of the fifth day of the 
invasion, 850 Belgians were 
killed (shot or hanged) and 

thirteen hundred buildings had 
been deliberately burned. If the Bel-
gian people resisted in any way, the 
German soldiers would burn their 
buildings and murder their citizens. 
It was against the law for everyday 
citizens to take up arms against the 
German Army - German law that is! 

August, Mary and Emery Gov-
aere were trapped in Meulebeke, 
as the seaports were closed and 
the trains were taken over by the 
enemy. German soldiers were pass-
ing through their small town by the 
thousands on their way to the front 
lines. What a horrible change of 
events - serene simplicity to aggra-
vated horror. The Germans decreed 
to the village burgermeester that all 
men ages 14 to 50 must report to 
the town square and be assigned to 
German work details. August Gov-
aere was over fifty and Emery Go-
vaere was only thirteen, so because of 
their age, they did not have to report. 
Or did they?

By now, the war had progressed into 
the fourth month. German soldiers on 
rest from the front lines were assigned 
to Belgian homes. An officer put a chalk 
line down the middle of Tante Rosalie’s 
house and the soldiers were not to cross 
it, only to eat. The Belgian people had 
very little food after the first couple 
months and now they had to feed “Fritz” 
too.  My dad said that they would take 
a bag and fill it with straw to sleep on. 

For the most part the German soldiers 
were decent men and not like the hor-
ror stories of Hitler or the Japanese 
Army atrocities in China that were so 
prevalent during the Second World War. 
So it was Tante Rosalie, Emery and 
Mary Govaere, and “Fritz”. August Go-
vaere was forced to live at a neighbor-
ing farmhouse where there was more 
room. Tante Rosalie was a very wise 
woman. She had her husband bury all of 
the money and her gold jewelry in the 
middle of the manure pile out behind the 
barn. The Germans never did find it!

Uncle Richard also stayed at a neigh-
boring farm but it was not public knowl-
edge. He was involved with the under-
ground resistance spying for the Allied 
Forces. He eventually disappeared never 
to return home again and was thought to 
be shot or hung by the Germans. A true 
Belgian patriot.

One morning, Emery headed to the 
town to see if he could purchase some 
supplies. He was talking in English to 
a friend and was overheard by a Ger-
man officer. The officer immediately 
confronted him and accused Emery of 
being a spy, because he was speaking 
such fluent English (Emery was born in 
Belgium, but emigrated with his family 
when he was only one-year old). Emery 
exclaimed that he was an American citi-
zen on vacation, but to no avail. Emery 
was immediately arrested and taken to 
the German front lines to be assigned 

to a prisoner work camp. When he did 
not return to Tante Rosalie’s home, his 
mother Mary thought he was killed and 
lost forever. She was broken-hearted 
knowing that she had lost the baby 
(youngest) of the family.

Emery’s first assignment in the pris-
on camp was cutting down trees to make 
lumber. That lasted about one year. Then 
he was a cook for several months. By 
1916, at age fifteen, he was taken to the 
front lines to dig trenches, build gun em-
placements and erect trench dugouts for 
the German officers.

Food was scarce, so it was impor-
tant to eat every morsel of potato soup 
that the prisoners were fed. Once in a 
while, they would get a piece of bread. 
If you didn’t eat all your food, you were 
sure to die of starvation or just wither 
away from sickness. Many times, the 
rats would crawl into your pockets while 
you slept, to keep warm in winter and of 
course, searching for any morsel of food 
they could find. The rats were plentiful 
and large as cats, as there were many 
dead bodies in “no man’s land” from the 
fighting. They would eat the eyes out 

first and then the liver in that order 
before consuming the rest of the 
corpse. Lice infestations were com-
mon among the prisoners, as they 
had no chance to bathe.

By now Emery had lost thirty 
pounds, but thanks to his prior 
good health, he was destined to 
survive. The big German guns, 
“Big Bertha”, as my dad called 
them would change the night into 
day. “There was such a bright flash 
from the guns that you could read 
by it,” he said. “It was a good thing 
to hear the Allied rounds whizzing 
overhead because as long as you 
could hear them, you were not in 
the target of the shell.” The shells 
left many large holes in the ground 
that would soon fill with water and 
freeze. 

In later years back home, I of-
ten wondered why my dad, Emery, 
would work so much harder and 
faster than most other men. Other 

than having the Belgian habit of work-
ing hard ethic, I did not understand un-
til I realized what happened to men in 
the German prison camps. If they didn’t 
work “fast and hard”, they would be 
chained to a pole outside the barracks 
in the middle of winter. Sickness did not 
stop such treatment nor was it an excuse 
from work, unless there was danger of 
an epidemic, and some feared the beat-
ings so much, they did not admit to ill-
ness. The Germans used the Belgians till 
they dropped. 

(to be continued)

Emery Govaere and his cousin Martha Warbrouck

Trapped in Belgium During WWI

By Ray Govaere
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The continuing story from the book 
‘Son of War and Peace: The Life and 
Times of a Flemish American’ 

Yes, He Said; Not So Fast,  
They Said

Being overwhelmed by this school world 
around me, I tried to sort things out to 
keep my sanity. My efforts to inform my-
self about the complexity of the system 
yielded unexpected advantages. The 
school visits and my obviously genuine 
interest in the future of the students 
had become well known, even before 
I became president. This good reputa-
tion compensated for what I lacked in 
professional credentials, charisma, and 
lawyer-like fluency of speech. That did 
not remove all my self-doubt, but I felt 
strongly encouraged by the high degree 
of confidence many people granted me. 
So, I steeled my nerves to press ahead.

No board president had ever written 
a singular essay or a regular column in 
Growing With You, the official school 
monthly, sent to more than 12,000 school 
district households. I mustered the spirit 
to write. However, I did not want to see 
Superintendent Amble bury my message 
on the bottom of page seven, which he 

probably would do. With my first two 
hundred-word article in hand, I stepped 
into Amble’s office and asked him if he 
would be so kind as to see to it that a 
new column, “The President’s Corner,” 
would appear every month on top of the 
front page of the publication. “Oh, yes, 
Mike, sure. No problem!”

What I expected. And he knew that. 
Half a word is enough to the wise. I 
never published an article anywhere 
without first asking a literary friend to 
look it over and suggest any changes. 
Marshall was good at that. At times, 
I prevailed on others as well before I 
submitted articles in the Flint Journal 
and the Davison Index. After all, even 
professional writers have their stuff 
checked out; just one innocent blunder 
is one blunder too many.

And how did the negotiations go? As 
was their strategy in the past, the union 
leaders again wasted several months by 
endless jockeying for an advantage vis-
à-vis the board. Everybody knew that 
the union leaders’ grandstanding was 
calculated to advertise the board’s lack 
of fairness, to impress their members, 
and to gain the sympathy of the public. 
But such is politics. Off and on, they ex-
pressed a desire to “quickly work out a 

fair deal. Let us get this done and over 
with, so we all can enjoy our vacation.”

However, good intentions are no sub-
stitute for results. Unpredictably, they 
broke up the sessions with endless cau-
cuses (closed strategy sessions). A cau-
cus often lasted for hours, dragging out 
the negotiating process. We were thus 
obligated to sit and wait. At times, their 
attorney and chief-negotiator came back 
with a new proposal, sometimes only to 
propose a new meeting date and place 
for the next session. At the end - or in 
the middle - of the day, our attorney re-
viewed and discussed strategies with us, 
went back home to Lansing, and wait-
ed for a better day. Endless wrangling 
dragged on.

For me, contract negotiations were a 
startling revelation. I felt forced to con-
clude that the union leaders acted no 
differently than the leaders of any tough 
trade union. They exhibited no concern 
in the interests of children. They had, in 
the main, four objectives: guaranteed 
higher salaries than the norm, more 
“humane” working conditions, academic 
freedom, and more say in management 
decisions. For instance, they spent many 
hours on who could leave the parking 
lots first at the end of the school day, the 

teachers in their cars or the students in 
the school buses.

They accused the board of being too 
stingy with money for salaries; they also 
claimed we did not give the teachers 
enough free time and did not trust them 
to teach what they themselves wanted 
to teach. Always the same refrain, and 
with a bitterness to make us feel guilty 
for causing a strike.

On different occasions, with only 
days to spare before schools were sched-
uled to re-open, they organized a “media 
event” with a couple dozen “concerned 
teachers.” While I was inside the build-
ing, I saw them passing by the windows 
carrying posters such as: “Teachers care 
about the children. Does the board?”

During the closing days, every hour 
on the hour, the local television evening 
news cleverly portrayed the stalemate as 
a crisis for the children of the Davison 
community. “Six thousand children may 
be cheated out of an education. Clear ev-
idence that the board cares more about 
buildings and asphalt than the education 
of the children!” Protests were cleverly 
staged to make it appear on television 
that many more poster-carrying “con-
cerned teachers” were coming from 
around the corner of the building.

Son of War and Peace 
By Marcel Alberic Defever
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No More War. 
More Peace
By Bert Segier

Exactly 100 years ago, the First 
World War began. Millions of 
soldiers and civilians would find 

death in the occurring horrible events 
of fighting, shooting and killing - not 
to mention the devastated lives of so 
many other millions of people both 
physically and mentally. 

My hometown Ieper (Ypres) be-
came an instant symbol of the Great 
War, and it still is today. Its medieval 
grandeur (Ieper was an important and 
fortified trade center, especially in 
cloth) was only a handful of centuries 
ago, yet nowadays, the city is known 
worldwide. Ieper was completely de-
stroyed during the war. It must have 
been an incredible sight, as plenty of 
witnesses have described in painful 
words. Although the citizens totally 

rebuilt the city as it looked like before 
the war, this recent indelible page in 
the Historia Iprensis would change 
its DNA forever. Ieper became a sym-
bol of the horrors of war, with numer-
ous cemeteries, statues and relics. At 
the same time though, it also became a 
symbol for peace. The Menin Gate Me-
morial to the Missing is probably the 
most well-known memorial in Ieper.

The Menin Gate Memorial was 
erected in 1927. It was chosen to be 
a memorial as it was the closest gate 
of the town to the fighting, and so Al-
lied troops would have marched past 
it on their way to fight. It was dedicat-
ed to the British and Commonwealth 
soldiers who were killed in the Ypres 
Salient of World War I and whose 
graves are unknown. It symbolizes to 
the broader public, in fact, all fallen 
people in the Great War. It contains 
almost 55,000 names and has be-
come an international symbol of 
war and of peace.  Although the Me-
nin Gate makes the cruelties of war 
tangible even a century later, at the 
same time it carries out the spirit of 

No More War. By visiting and honor-
ing the impressive memorial, people 
(by the thousands every week these 
days) not only remember the souls 
who fought for our freedom, but also 
support their ideals.

In Ieper, but also in the broader re-
gion of the ‘Westhoek’ and in the whole 
province of West-Flanders, numerous 
monuments, cemeteries and relics, 
day in day out, keep reminding us of 
the fragility of international balance 
of peace and the possible outcome of 
international conflict. They cry out si-
lently to keep remembering and to keep 
promoting peace in the world.

The sacrifices these people made 
one century ago, all the bloodshed and 
the losses of all those precious lives, 
are never to be forgotten. Those sac-
rifices should keep inspiring the inter-
national community, in times of new 
rising conflicts, for a resolute No More 
War policy. Dialogue, mutual respect 
and understanding and the will to seek 
a diplomatic, instead of military solu-
tion, hopefully will be claiming victory 
eventually.
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Westhoek has Record 
Number of Tourists

The Westhoek area, in the west of West 
Flanders, is experiencing a record number 
of visitors from Belgium and abroad. This 
upsurge coincides with the first year of the 
centenary of the First World War, which 
includes many special events. Leading 
the sites, is the city of Ieper and its “In 
Flanders Fields Museum” (IFFM).  Guided 
tours in Ieper have almost doubled that of 
last year and the IFFM is seeing their visitor 
numbers doubled from two years ago.

The Ieper Alderman for Tourism, Jef 
Verschoore, stated that the temporary 
exhibition “War and Trauma” is just 
short of 100,000 visitors, which is huge 
for a temporary exhibition. The museum 
itself exceeded 50,000 visitors for the 
month of August and is expected to end 
the year with a total of over 400,000. 

Other war sites, such as the 
Menin Gate, the Memorial Museum in 
Zonnebeke, the Museum aan de IJzer, 
are also attracting big crowds as the start 
of the Great War is being remembered.


